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ATTO PRIMO.

Galleria nobile in Cafa di D .Timoteo*
Giardino con Vali d’ Agrumi.
Sala con due porte.

ATTO  SECONDO.

Galleria.
Camera con Porta , che introduce in

un Gabinetto . I
Parte dietro al Giardino con Cafa

ruflica del Giardiniere.

ATTO TERZO.

Gabinetto.
Giardino,

La Scena fi raprefenta in una Terra &
delizia nell e Vicinanze di Genova*

AT-



!§8eràttòerun$en tee SSufnie.
' Sin eriìert Stoffe.
Sine jterlid̂c ©allerte im J£)cmfe bei?

£). Simotco.
Sin ©arten mit©artengefdjirren.
Sin <3aal mit jtoet) Sbùcett.

Sm pepten Stufpge.
Sine ©aHetie.
Sin gimmer mit einer Etbùre, t»eld(je in

ein Sabinet fùpret.
Sine©egenb pinter bem©arten mit

einem Idnbljcpen# au|e beé
©drtneré.

Sm brttten Sfufpge.
Sin Sabinef.
Sin ©arten.
5)as 0tùcf fpielet auf eittemfianbt

unò £ u|ìpaufe in ber©egenbvon
©enua.

@rfler



ATTO PRIMO.
SCENA I.

Galleria nobile in Caia di D. Ti-,
moteo.

Clarice a federe da una parte , colla Cameriera
accanto, che termina di pettinarla : Dal?
altra Angelica alla spinetta in atto di folfeg-
giare , e provare un* Aria • Leandro nel
fondo con Tavolino avanti , fopra del quale
Spada , e Capello in atto di fcrivere : Dm
Timoteo che paleggia ora accojlandojt ad uno,
ed ora all* altro inquieto, e pieno di mara-*
viglia.

Ang Non mi fido degli Amanti , (iCantando .)
Sonp furbi tutti quanti.

Fa



Il

tìSMl
■>w /im

@rfter $ uf $u&
<gt*flec Sluftriff,

©te SSùlmef{eOet citte attfelmlidje
©allerte tmĴ aufe teé S). Simoteos>or.
(Cbmce fist mf  einet ©ette* lòzy  ibc fi efct em

&ammetmdbgcn, xvelcbe fo  eben mit  bem
^opfput ê fernet ruerben unii, Oiuf  ber an*
bern ©eite ft̂ t 2Cn̂e(tC<? au einem Spinette,um f|d>im © ingerì ju uben, unb eine2£tie ju
uerfueben. &e<?nber fi'ijt im (Sranbe bey ei?
nem fèifdre, rooranf <£ ut unb £>egen liegt ,
unb fcfcreibt. 5D» tEimoteo gebt t>olì Ungeba*t
unb TPenuunbevung aaf unb ab, unb bleibt
balb bey bem einen, balb bey bem tuberi*iìci>en*t

Slngeltfa ( ftngenb. )
frane fytt| ic(>ljal>ern md?f, (te jìnt>alle

fj S3etr«gcr!
Fa-<* 5



io L’ ASTRATTO.

Fa la fol fa mi fa re;
Il cantar non fa per me.

Ltan . Due d’ Epatta , Lei di Luna . • » •
, E’ sfacciato il ventitré.
« Si farò la mia fortuna

dui c’ è il Terno per mia fé.
Cla. La mia povera bellezza

In che mani è capitata!
Ignorante , disgraziata,
Vanne prima ad imparar . ( alta Came¬

riera che parte . )
Tim.  Ho tre figli , e fon tré pazzi,

GLuefte due di bell ’ umore:
L’ altro Attratto , e Giocatore
E mi fanno difperar.

Ang. Maledette fian le note ! ( /’ alz,a.)
Cla Maledette le Cameriere!
Lean. Ah che il Lotto è un gran piacere!

Signor Padre con chi 1’ ha ? ( E alza
riponendo delle Carte in

faccoccia.  )
a 3.  Lei fcarbotta, lei s’adira!

Tim E’ia tetta , che vi gira.
a 3. Le verrà l’alterazione

Ttm . Oh per Bacco . Arcibaccone,
Ho ragion di borbottare
Taroccare , e ftrepitar.

a 3 Faccia pur quel che le pare
Lei tarocchi fin’a fera,
Che noi ftiamo ad afcoltar.

Tim.



3Der oerfìreute. 11

Fa-la-fol-fa-mi-re. £)a* @ÙtgenU)ÌU bep
tntr tricot recbt fort

&eart. groep con ber(Spafte♦♦ . ©ecbfe
»om SDìonbe. * . ♦ £>rep unb aroan̂tg**.
3a ! tcp ntacbe gerotg rnetn®lutf! ber Sterne
$ bep metner Streue ricbtig!

Cl a.  3n n>eld)e£ dnbet(ì t>od̂ meine artw
^cf)i5n̂eit geratben«. . umMffenbetf elenbee
SRenfcb . gep’ unb lerne erjì etroatf!
( $um Kammermaogen*)

tCim. °*d) pube brep$tnber, unb alli
brep ftnb̂ arren. Stefe m̂ep (jo&en<£ócbt<*n
finb Don lugger©emutéart, unb ber brut
ein êrftreuter©pteler. @ie roerben mici
nod&$ur SSer̂metflung bringen!

2Jttg. SSerfìucbt fepen bte9?ofen
Cla. 23erflucpt fepen bte.ftammernufbgeu
&e <m* n>a$ tff ba$ £otto fur et:

groffeé 23ergntjgen♦ . ♦! «£>err SSmer tu
mem 3tutFen fte? (ju«nt>er tfêt <mf, ant>f?cd
bie Poppiere in &en f )

a 3* @ie Ŝ urrett! fte er̂ urnen ftep?
Zitti.  Unb bep eucp ifì e$ tm $ opfe ntcg

ricpttg!
a 3. (gie tnerben fepen. . .ber3orn**.
Zim. 2$epm £ eufel! pab tcp ntd&t reept

$u SBrummen, m gfaepen unb$u Carmen*♦
<t3* £ pun w  tntmer nxié tpnen befiebf.

Slncpen unb©cprotfren fte bté auf ben&ben
tbir rooUen gern$uptfreni

Cini*



12 L ’ ASTRATTO,

Tini, In fomma Tempre Lotto ? (a Leandro
cbq pcnfa, e non afcolta nien'-e. )

I Sempre Mufica in Tetta ? (ad Ang.  )
Sempre Toletta ? ( a Clarf }

Cla,  E * proprio delle Giovani
Vagheggiarli allo fpecchio:

l Lo farefte ancor voi , ma liete Vec¬
chio.

Tim.  Ciarlieretta arrogante,
Cofi rifpondi ?

Ang. Signor Padre mio
• Jo fon più buona ; io v’ubbidifho , io

v'amo . . . .
Tim• Signora flemma mia! ci conofciatno!

Oh oh chi vi credette!
la ?, Jo poi fono lineerà
j Amo le mode , il brio,

La buona grazia , la beltà , lo fpirito,
E tutto ciò , che Signoria sì chiama.
Perchè non nafoer Dama ?
Che bei penfier avrei , che mente

valla • • •
Tim»  Oh liete tutte due di buona patta!

Ma ci penferò io . Leandro afcolta
< Ehi Leandro . (fcuotendolo, )
.em, Chi è ? ( come fcuotendofi da un gran

fonno. )
Ah fiete voi.

Tim.  Oh poveretto me!
Tu non penfì , che al gioco , ed io

vorrei,
Che



•Dee Soffrente . 13

Cim . ( ?ttm iLc«nt>cr fcet* in (BetwnFen )
aber beffdnDt^niebré, alé gotto(jnc
befldnDtg bie f0?ufi0 im 5\opfe( jur €lat.  }
beftanbig oor ber toilette!

Ci av. £)en jungen deuteri ifN fcf)on eigen>
fteb im @piege( befebeni . . @ie felbjì
mùrbene$ eben fo maebert; aber@te fm&
febott alt baratti

Ctm, S3ermejfene 5Maubertn! fo anttbòr*
tefb bit?

3lng, Sttein£ err SSater! teb bttt btel bef*
fer* ** tei) liebe@tè ♦ * * teb gefeorebe 3b*
nen. » . »

Cim. 2£tr fennen un$ * ♦ mein fanftmu*
tbigeé$ inb! * . o! roer btr fraute. . . !

il av.  5(ber teb fcin aufricbtig. 3cb Itebé
bie Robert, ba$ Ubbafte  3Beefen, ben guten
Stnftanb, bie ©cbtfnbeit, ben 2Bib, tmb
alleé ba$ roa$ foerrfcbajtiidij fyiftt. . . m*
rltm bin teb boc$ nicj)t atte©ante gebobren?
roelebe gute, fd&iSne©ebanben. * tpelcben
burebbringenben SSerffanb ronrbe icb ntcbfb<*
baben?

CitTh 3br fa>b aUe oon fonberlicb guter
2frt. . . aber teb merbe febon auf ettcb be*
bacbf fep, ♦! Beanbcr fyèvt  !

(cr fdbuttelt Oen JUfln&et:.)
JLOGtt*  SBer ba ? ( «fs xvenn et aa&einetn

tief cn <3d>taf err»«cbtc) © tnb fte ?
tLim. £>! id) armcc sffiann! t>u Oenftì

n«t <m Oaé ©piti! mio icf) rooUte,fcflg



i4 L ’ ASTR ATTO.
Che penfati al tuo flato.
Già ho concililo ; ho parlato ;
Doman vedrai la Spofa. In cafa mia
Voglio una Donna favia , e di giu -;

dizio.
Lean,(Se il ventitré non viene è un pre¬

cipizio,)
Tim. E ben ? Cofa rifpondi ? (Lean . non da

retta come /opra  )
Clar. Jo vi rifpondo

Per mio Fratello . Non vogliamo in
cafa

Una Cognata,
Tim. Come?
Clar. E * dovere che prima.

Ci maritiamo noi,
Ang, Si Signor Padre

Parlandovi col debito rifpetto
Approvo anch’io quel che Clarice ha

detto.
Lean,  Signor padre a propofito

Volete darmi Moglie?
' Chi è ? Come fi chiama?
Tim , Lo vedete?

Rifponde dopo un’ ora . Jo voglio
, darti

La Signora Ifabella
Giovane favia , ricca , onefla , e bella,

■Lean. E vero : Onefla Giovane:
(Ma Laurina Laurina,
La cara Giardiniera . )

Tim.



©et? 3 evolvente*  i$
tag tu auf bidf) felbft ta'cbfeg. . £ dre. . ititi
babe fcbon befdgoflTen. . . 3d) babe gefpro*
d)enl Bergen nnrg tu teine foraut febea!

min etne oernunflige, fluge grau in atei*
nem£ aufe ôten» ♦.

Acati. (SBemt tee Srep unt $n>an$igee
nid)t fommt, fo tin iti)  oerlobren.)

Cittì. sftun! wa$ anfroorteg tu ? creati*
OCt gtebt «berrrmls Cerne2(ntu?ott. )

Ciac. %ti)  anfroorfe Sbuen angatt feiner;
toir toollen feine©ebrodgerin im£ aufe!

Cim. fSSie?
Ciac. &  ig eine©cbultigfeif, tag m

$uoort>eef)eiratl)e*toerten!
2ltt0. 3a ! £ err Valeri menu iti)  e$ 3b*

nenmit alle€&rfurctt fagen foli, fo ntug ititi
befennen, bag icb ten SSortrag ter Clarice
biUige!

Acati. 2Baé fagten©ie, $m SSater?
©ie toollen ntir eine grau geben? SSBer ili
fte? SBte beigt fte?

Cifri* (gel)t  ibr e$ I nacb einer©tante
anfroortet er! 3cf) toill tir tie SBamfelJ Sfa*
bella, ein fluge$, reiebes, ef)Hicf)e$ fcbbneS
unt jungeS grauen̂itnmer$ur €&e geben.

Acati. &  ig toabr, gè ig ein ebrlidjeS,
brafeé SOfdtgen( «ber laurina! «aurina!
tie Itebe®(frfnerin!)

Cittì.



16 V  ASTRATTO.

T*Vm.  Ti àb  tempo à penfare infino a fera*
Clnr. Jo far la ferva a una Cognata ?
lim. Certo
C!ar. Non fata mai#
Ang.  Sentite:

Sempre con riverenza
Parlando al Genitore *
Che tanto veneriamo,
Se Ifabella vien qui * noi ce n*atìs

diamo.
Con flemma io ve lo dico,

Con grazia , e civiltà.
Ecco il collume antico
Di tutte le Città

Pria di penfare agli Uomini
Si penfa alle Zittelle:
In cafa poverelle
Potrebbero invecchiar*

Si sà, che quella ufanza
E figlia di faviezza ;
E con maggior chiarezza
Jo non mi so fpìegar*

( parte .}

SCENA IL
£>. TIMO TEÒ, CLARICEe LÉAÙDROI

Tirili  Voglio ficcarti in un ritiro (guard.
(apprèjfo. )Qan



ttim * 3 $ luffe Oir fci$ auf ben 5(&ent>
S3enDencf̂eit !

<£ iat % 3tf ) fonte etnee © c&m<fgertn etue
SDieneein abge&en?

tLim. 2lUce0ingé!
i 3lng * £ deen @ie mtĉ * . ! mit alleo
te ^tefjrbietung -, mtt etnem SSater $u renOen,
ben mie bocbacbten , fo rnug id) Ood) fagen,
bag mie Oaeeon ge&en , menn 3fabeUa in 0a$
i£)aué fomrnt.

3d ) fage c$ 3btten mit © elàffen&ett , mit
BtnganO * uno mtt # dfitcbfeif, in alien étdO*
ten ig e$ Oee alte 23eattd) , Oag man ebee
auf Ote &i5d)tee , alé auf Ote @tfl)ne
Oemt Oiefe aemen Singee fémiten leid)t in
bem ndteelicben $ aufe oeealten . (£$ ig au $*
nemacfyt, Oag Otefee© ebraudj) eine Jtoc&ter
bee 2Beigheit tg . * . Sftit metter SDeutltd)*
tut  fan tc&mid) nic&t eefltfcem

( f»e ge&t «b, )

3 «>epfer Stufftitt.
Timoteo, Claetct/ mì>  gtotAer»,

tCim. ( fiebtiót rt4c0o Ètnfpereen miU i#
but)i

6



L’ ASTRATTO.iS

Clar.  Angelica
■■ In quello ha gran ragione:

Pria dar moglie al Fratello ? E’ indif-
erezione.

Titn. No no , coli ha da e fiere.
Lean. ( Fortuna maledetta

A far nafcer Laurina in baffo flato :
Ma fe vinco , fe vinco !)

Tim Ho già penfato !
Tutte due fuor di Cafa;
Tutte due nel ritiro.

Lean.  Pollo chiedervi
Signor Padre una grazia?

Titn. Parlate,
Lean.  Jo non vorrei

Legarmi coli prefto.
Cìar.  Dice bene,

È un pazzo , chi fi lega.
Tim. No ; dice mal ; la gioventù sì fprega

Moglie Moglie . .
0ar.  F le Giovani ✓

Di(capitano anch5 effe . • •
Oh Marito Marito . . . .

Lean.  Ci vuol tanto
A trovar due Mariti , uno per voi,

( a Tim.)
Ed uno per Clarice?

Tim. Come beftia!
Un marito per me?

Lean  Volevo dire
Che procurafte , di trovar dentri oggni

Un



*9IDer 3erflreute.
Clatr* 2tngeltfa bat bierinnen recbtt>enr

SSruber oor unb$uoerbeiraten, ifì unbefcbet*t>en êf>anDclt*
tLun. $ etnebroegeb! fetnebroegeb! fomug

eb fet>n*
&e<w ( 23erma(ebeoteb' ©efcbtcfe! bag

bie laurinam etnem fo nieberen 0tanbc ge*
toreri roerben mugte: roenn tcb aber ge*
nanne. . . jta roettn td) geroinne!)

€ :m 3d>bab eb fcbon aubgebacbt♦ . .
mtt bepben Sftàb’gen in etnen ftctjern ètufent*
bait . . . mtt betben aub bem# aufe!

Xean. £ err Sfoter! barftcb©ieurn einc©rtabebttten?
Cntt SKebe!
Jtcan. 3cb roollte rnicb ttid&t gcrn fo fcbnett

binben laftéit!
dar . ©r bat  recbtl bte$ìarren binbctman!
£tm. ^ ein! er bat ntcbt recbt! obne bte*

feb oertanbelt man nur bte 3ugenb-
em x8ctb» . . ! etn 2Betb!

Ciac. Unb jiunge SBeibbperfonen nebmett
aucp ab. . . etnea ìSlawn. . . etnen Scanni

jLwt. Cjum Ctin) 3g eb benn fo fcbroer,
jroep banner ftnben. . . etnen fùr eucb. ♦
unb etnea fur plance!

(Ltm. mu  tKtnboieb? etnen$ tann fur
mia; ? ,

JLeatu  3 $ moUte fagen, bag ftêwtfcèen beuteb 2 UuD



20 L ’ ASTRATTO.

Un Marito ad Angelica,
V  altro a Clarice.

Tini. Meglio!
Denti*5 oggi due Mariti ? E che fi zap*

pano?
Nafcono come i funghi ? ,
Ho d’andar colla Tromba a ricercarli?
Ho d’affiggere gli Editti ?
Si ! vi voglio fervir : voglio gridare .:
Jo ci ho due figlie , chi le vuol fpo-

fare ?
Si Signore , andrò gridando

Ci ho due figlie , che fon nubili.
(Lean joprapenfierò fi cinge la

fipada, e fi pone il Cappello
fiotto al braccio,)

Ci vuol Moglie ? C’è nitluno ?
Ve ne do una per uno.
Due figliole a buon mercato
Che m’han quali aflaffinato
Colle loro vanità.
Zucche vuote , beftie matte

(a dar . e Lean,)
Ma di noi chi è più fciocco!
Son un Afino , un alocco
Se v’afcolto in verità.

(parte,)

SCE-



3Der Sevflveute. 21
tini) WlMQtn  roo()l cineit 3ftann fùr t>ie 0ro
rtce mtb etnen fur bte Slngeltfa totrfc&affeit
fdnnten!

tim . 3tttmer be|fer! &eufe flleid) jroep
'Sftdnner? Jpatft  man (te nur fo farauS?
oDer roacfaen iten>te bte©cbroamme? @oll
id) rntt etnee£ rompette farumgefan, unbt>te
Sftdnner barntt aufbieten! oDer foli td)3ettel
anfcfaagen? ©ut! td) rolli eud) $u SBtUett
fepn. . « td) rotll auéfcfaepen: 3d) fjabe
jroep Stfcfaer. . ! roer rotti fte^ eprat̂en.
3a ! mettî err’gen! tc&rolli farum sefan,
auéruffen! t$ fyabt^roep fapratbmdj^ e
SDldPgen (antetrfcefftn binfcet ficb Sitanter, in <Bc*
fc«n£en vettieft, ten  tDcgen nm, unb nimmt ben«̂ ut
un teet>en2fem.) roer rotU etn$Betb? 3jì nte*
mani) Dorftnbtg? 3$ $ebe jebem etnei 3roep
SKdD’gen um etnen rooljlfetlen&auf . . .
t>te mtd) mtt tfjrer©itelteit bepnafa urn̂e*
braefa baben♦. . leere5?urbtfle. ♦ . . bum*
nteé Otintroielj! (ju SLeantev  unb Clarice.) aber
roer unter un$ tfi nrobl ber bumm|fe. *? td)
fan in ber Stytf etn©fef, roenn teb eucb laro
ger anb&e.

(er gefct ab*)



aa V  ASTRATTO.

SCENA III.
CLARICE , e LEANDRO con fpada , e capello

ludi GIOCONDO.

Clar. Servire una Cognata !
Un’ altra Donna ! Ah Ciel fon difpe-rata !

tean. ( Ah che Ifabella è ricca !
E non vorrà mio Padre
Accordarmi Laurina )

Clar. ( Voglio sfoggar la rabbia col Fra¬
tello . )

Lean. Giocondo ! ( chiamandolo. ) ( Voglioadeflo
Andar a ritrovare
Laurina mia vezzofa ) Dove fei ?

( a Gioc. )
Portami qua la fpada , ed il Capello.Gioc. Subito.

Leun (Ah quel fembiante è troppo bello ! )Clarice cos’avete?
Gar.  Appunto l’ho con voi , beftia che

liete,
Senza giudizio , e fenza
Ombra di convenienza.

Lcan. Or fe trovo Laurina • • . . )
Clar » Ei non mi bada)

K. SCE-



£ >er 3ecfìreute. 2?

Sritter Sluftritt

©orice/ geon&ermit Segen unt>J£>ut
• unt>gemaci) ©iocon&o.
: £ia *. Cine @cf)nxf$erm 6et>icnett! ctne
tottbere 38ei6éperfon! Rimmel! td) Binm
jfSer̂roeifiung!
] £ eatn ( 3faBelIa jfl reid), unb ntetit 28aftr
jn>irD«tir tt>of)l t>ic laurina ntcBt̂ugeffêcnO

Ciac-  G3d > roill mw nteinen gom ah
meinern 23rut>er auélafien.)

£e <w. ( taft.) 0toconbo! . * ( tcB tmlli$t
fon«temer ret̂enben laurina gefjett. ) 0tocon*
;bo! m  6tfl bu? faringe«tir ben SDegen unb
jben Jputl
j <0SOC* @ OgletC&! ( gebt ab. ) -
* JLtatt-( &d )! (te tfl $x  fc&i5nj Clarice
roaé fyabt  tf)r?

t Ciac. 2Kitt)ir &d65 id) eé ju tfjuii bum*
®e$ fSiê ! bu Biji of;ne aUe ileberlegung. .

ettten(ScBatten non2(nflchbi.cjfett. . ♦♦
Acati. ( 293enn tc&-i$t t>it  Manritta am

treffe♦ ♦! )
Ciac»  C 9tc5t ntcBt etnmal auf mió)

acBt.)



24 V  ASTRATTO.

SCENA IV.
GIOCONDO, e DETTI ,,

Gkc. Non trovo né il Capello , nè la fpada»
lc <m Come furfante , che n* hai fatto V
Gioc.  Oh bella!

Voi cercate la fpada?* ( accorga che
Vha indojfo ride. )iLean, Si trovala bricon . . , ma voi ridete ?

(iCk)  IPerchè ? Che cos’ avete?
Cìar.  Ah vi fon obbligata

M5 avete fatto fare una rifata.
Lean. Dunque fon un bamboccio,

Son il voftro buffone?
Gioc. Ma Signore

Chi può farne di meno ? Permettete,
Che rida un altro poco.

lean. Finiamola una volta ; é lungo il
Gioco.

Già\  duella è quella è fpada, Qnon è?
(facendogli vedere che l' ha indojfo,JCUt. Non è quello il Cappello?

lem. Ah , ha?
Gioc. Ah ha . ? • .
lean Sia Maledetta

La mia attrazione : andiamo,
r ( a Gìoc. )



©ee 25

SSterfer Stuftritt.
1 ©iocon&o unb t>ie eotigea.
I <0ioc* 34  fìnte roeter£>éaen no4  t !
» £ ean. 2Bie? tu Sagtieb? n>a$ fcaft til
tamit gema4 t ?

<0iOC . ( fiefrt, tufi JLesnfccr-̂ tit unt>25egen bat,
«n&racbt.) £>! frefflkfH@i.e oerlan̂en £mt
unfc Vegeti!

jsieam3 a f«4  t &n! 25 <frenf)<futer! W>tt
[tf)r (a4 t? SBaé t <*bt tfjrt>or? c

Ciac. 34 &in Dir oerbunten! tu (jaff
[itti# la4 ^ 9*nia4 t!
' &cam$ Ufo bin 14 fin ♦• ? emt
Marionette? oter euer?u(ftgma4 ^?
| <0toc. 2(ber mem $ err! n>er fan an*
taerfì. ? crlaubt mir noc§ etnttiai$u Ia4 en!
[ jtean. 3tta4 t emmalben ©pag ein € n*
te . ♦ ♦ter @4 ^ &U $u n>ett! ^

f (0i OC. ( jeictt ibro *>en SDecjen rcelcben cr at»b<it}
?3 g tiefeg in ÌDegent oter nfc&t?

Cfar. 3 ff tiefeé ntcgt ter #ut ? ~
jlean. $ $ (ja? v
©ioc. $>(| , r
Jfceart, 23 ergu4 f «teme 3 erjfmiun$

i~ — ftmrat, totrroollengeljen. t ?u a>ioc
iunò <0 «t . y

5 5 Ciac*
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dar.  Sperarei
Che non penfafte niente ad Ifabella.

Itati  Nò Signora Sorella!
Jo non ci penfo affatto • . . Ah fe

fapefte . . . .
Batta ve lo dirò.

Cìar. Gtualche amoretto ?
Itan»  Se fapefte qual fiamma io chiudo in

petto.
Jo mi Cento in mezzo al Core

t La fuciua di Vulcano.
Va foffiando il foco amore
E ’ l’incendio piano piano
Nel mio fen crefcendo và.
Sol potrebbe la mia bella,
Gluefte fiamme , oh Dio ! tem*

prare :
Pur mi vede confumare,
Pur le chiedo oh Dio ! pietà.
Ahi che caldo • . • • che gran

foco • • • •
Ardo tutto . . . Vado in ce¬

nere . . •
Ah di me , che mai fora.

(parte con Gioc. )

SCENA V.
. ' CLARICE SOLA  J

Lo compatifco affai f
Amore e una gran cofa ; *

Ma



©er Setfìtmt.  27

€lau  3 # rotlJt>od̂ &o(fen , bag bu m$ t
an 3f«6eUent>en

&ean. aititi  meine@<ĵ n>efìer! trn gertna#
jfen nicgt. . . n>enn bu rougtejì* . V gut
tc&toiUe$ t>tr fagen. . ♦

Ciac. € tn>atm gar etn £iebe$banbel?
Jleam  2Bemt bu tmlgtefì n>eldt>e $ lammen

td) tn meinem 23ufen ndbre! tdj fùf>lc in mei«
ner @eelc bte 2BerWatt be$ SftttfanS. . .
baS geuer ber Ifiebc twrb barinnen angebla*
fen . . . unb bte SSrunjf nimmt nad) unb
nad) tmmer$u. ♦. 9tur meinc@d)<5ne Éonnte
biefeglammen mdgigen♦ ♦ ♦ alleine fte lagt
rotei) non ignen oerjebren, ogne mir einigeé
Sftitleib, roarum td) fte bitte, &ugen>dl)ren!
♦ . . 0 ! roelebe£ ige♦ * . roelebe* geucc
• . . tdb brenne gang . . . icb roerbe$ur
5tfcbe. . . Rimmel! roa* roirb nocb au$
tute merben? ( et ge|>t mit  Oem©ioc. ab,)

gùnfter SCuftcitt.
Clarice alleine.

Ser arme^ cgelm tauert micb. . ! roa$
; fùr etn oerbammte* £ mg i|i e* boeb nicgt
‘uro bie £iebe? ——
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Ma prima tocca a me df farmi
fpofa. ;

Che gran difficoltà
A trovare un Marito.
Ve ne fon tanti , e tanti;
Ma non voglio volubili galanti.
Venga pur d’inrorno a me
Un Zerbino d’oggidi,
Che vedendo una Donzella
Sia qualunque brutta , o bella
Gli và intorno a far : Zi , Zi,
Che lo fguardo ardito , e fiero
Contro a quello io volgerò:
Infoiente ! Che pretende?
Coraggiofa io gli dirò:
Vada pure a far Tamore
Con chi tiene un grato core,
Per che il mio crudel farà :
Nò , che in me non v’è pietà.

( parte,  )

SCENA VI.
Giardino deliziofo con Vàfi digru¬

mi , e Ipaliere.
LAURINA in Atto dì portare una pìccola Pianta ,

• ' indi il CAPITAN FACCENDA.

Laur-  Glut fta pianta tenerella
jj-Quanto é vaga , quanto è bella*

Ifuoì
/
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2(ber roer fan bafitr« . . tmr fìef)t té

bocb einmal$u, $u erff berbeiratet£tt roerben.
£>a$ ift fine befcbroerficbe éacbe etnen 2ftann
$u ftnben,-unb té  gtebt bocb fa mele. . . fa
mele*. ! ja aber feinen fiuĉtigen£iebbaber
n>iU icb nicbf. Sftir follte etnee oon ben %àxt*
lingen nadj ber beutigen 5EeIf, ber gteicb be*
nen Sfldb’gen fa er ftebt, fte nfagen fcb&t
oberb# ti3) fam$u$ifc(jt , nabe fommen;
n>te rooUte tdb einern falcben nicbf grimmige
«nb ffolfce 33licfe juroerffen—! bêer̂ t roou*
tt  icb$u fam fagen: Unoerfcba'mfer! roa$
n>tU(f bu? SSermenbe beine£iebe gegen er#
fdnntlicbere al$ icb bin! 3cb roerbe tmmer
graufam fên! bep mir! 0 bet) miri ba fin*
bet fein 2Èitleib unb<£rbarmen fìatt

(fie gebt ab.)

@e# er Sluftritt.

Ste SBùfjne(ìeDet etnen cmgenelimen
©attett mit@artengefcf)imn eoe.

Sauttna ( r° «in mit « net piange
tr4gt. )

SSBte fàóttt(ì niĉt t>iefe jorte fJfìmttje?
" 3<&
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I fuoi frutti delicati,
I fuoi frutti appena nati
Vo ’ donarli al caro Ben.

E Leandro , non viene ? {con fimania.)
Oggi ancor non l’ho vitto , Ah non

; vorrei,
Che le file ftorditaggini
Avellerò a produr cattivo affetto,
E che lafciaffe me , per altro og¬

getto
Ma . . • Chi è cofìui ? . . . Mifera

me!

Cap*  Laurina ( con trafporto, e vivicita. )
Cara Laurina mia
Vieni , corri al mio fen.

Laur. Chiedo perdono . (feofiandofi.}
Cap.  11 gran Faccenda , il tuo fratello io

fono, ( fi leva i baffi,)
Laur . Faccenda . . . oh che piacere . . .

Dopo tant ’ anni ! Gtual fortuna è
quella.

Come ? cofi veftito?

Cap.  Sei contenta
Di me , di quella gala?

Laur.  Ah tu mi fembri
Faccenda ! un Principone . • • Ma quei

• baffi,
Gtuei baffi mi difpiacciono.

Cap. Potrebbe.
Riconolcermi alcuno ; ho disfidato

Un



©et 3erfìreute, u
3dj roiU tfjrêeniicf>m Srtlcbte, roefd&e fattiti
aeioacbfett finì», meinent beffen©ufe auflje*
ben. 2tbern>o bletbt geanber. . ?
i;eute bab’ id) t()tt noci) nic&t gefeben! . . .
id) rooUte nid)t bag feirte Sergreuung ettoamt
gar ettoaé uble$ gefìiftet tyabm  foUte. . !
bag er roo&l gar einen anbern(Begenftanb
getoa'bit babett. . . . unì micb berlafFeii
fonte. . . . aber roer fornati ba?
. . . . . . id) un̂ lucflicbe. . . .

éaupt. ( mitXtbbtfmMt.) laurina! atei*
ne liebe laurina. *♦ fomme! . fomme an
rneinen fBufen*

Siam. ( mit  sitt &cEMtung. ) 3 $ bitte iitw
SSergebung. . .

éaupt. (nimmt fido  Oen2$art ab.) 3 $ bitt
ber groffe Faccenda, beiti fbruber!

Jlauv.  Faccenda! o roeldjeg SSergmtgen!
nacb fo bielen 3a&ren! toaé fur etne ffreube
iff biefe$ fur mic& . . . tuie unb fo gefleUbet?

éaupt. S8ig bu mit mir, unb meinem
5(n$uge$ufrieben?

JLauv.  2flj ! bu fdjeinjì mir ein $ urft fu
fer>n . . big auf biefen éc &nurbart. . . ber
gefdllt mir nicbt!

£aupt. S)er tfì nur beétoegen ba, ba§
rnicb niemanb erfettnen folt. , ♦ ic&fycfot

eineit
. •
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Un Offizial Maggiore,
Mi fon con lui battuto , e Pho ferito*
(Cioè per la paura io fon fugito . )

tau.  Ed ora?
Gap.  Son venuto

Fin qua , per rivederti*
Lati*  Dove alloggi?
Gap• Vicino al Borgo: ho meco.

Un ftupendo Equipaggio : Vuoi de¬
nari ,

Scatole d’Oro , Agnelli,
Ripetizioni ?

tau.  In guerra
/ Si fan tante ricchezze ? Dalla Cafa

Partifti aliai mefchino.
Gap.  Ho dato il Pacco

A dodici Città : fono il terrore
Delle Provincie : Al gioco
Vinco dà difperato :
Le Dame mi regalano:
Parlo PArabo , il Greco,
Il Francefe ? PInglefel Sono Medico,
Mufico , Ballerino,
E Tempre onoratiffimo,
(Cioè cott qualche imbroglio)
Fò richezze , e denar quanti ne vo¬

glio
Lati?.-Me ne confolo affai*

(Ma vien Leandro : il cor mi batte
Oh Dio l )
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etnea Sftajor fjeraaé geforbert̂ —tni0 mit
0m gef01ageti, unb 0n oermunber-1 —
(fcitwfctóo ober beffer*u fagen- i0 bin
au$ gùr0t baoon geloffenO

&mtr* Unb miti?
£anpt.9ìun bin icfj ìjteljer geBommenm

btc& befuĉeni
JLaxxu3£o btjì bu ben abgefìiegen?
*§aupt»3m ndd&f̂ en glecfen! 30  babe

gemaltig biel©epa'ife beo mie♦♦! SBiUjf
bu ®elbt Sofen, Scinge, Uijren. ♦ .?

j£aur ©rmirbe man im &riege fot0e
IKci00utner? 23 on £ aufe bift 0» bo0
f0le0t pernia meggegangen?

£aupr. 3$ tjabe$mftf @fdbfe géplun*
beri♦. *3cf) bm ber @0reden ber$>ro*

imn̂en; 3m épieie geminne i0 mie em)8w
\ jmetfelter! ——ba$ grauen̂immer befĉenft
mici) ♦ . 30 (brecce 2(rabif0, ©rie0if0,

| gran$éftf0, ©nglif0-— 30  bin em2(r$t ,
;Sbonfunjller/ £ dn£er—~ !unb barbep im*
mer ber el>rli0(ìe$erl C auffer ma$ fo nebett
binein nnterlauft) - 30  ermerbe©elb
uttb SKei00umer fo niel i0 nur miU*— -

Jtauv.  S)a$ freut mi0 oom©runbe ber
j ©eele aber ba Écmmt£eanber! Rimmel mie
!f0lacgt mir ni0t ba$ «£>er*!

©ie&en*
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SCENA VII.
LEANDRO , GIOCONDO, e detti.

Lean. Laurina . • • ( Con chi parla?
( vedendo il Cap• s9 arrejla. )

Cap. Amico , amico
Che Fortuna è la mia : lafcia che in

fronte
T’imprima un baccio • • .

( andandoci incontro .)
Lean, Afpetti : non s’incomodi

(Chi è coftui ? )
(piano a Gioc. con forprefa. J

CHoc. (Non l’ho veduto mai. )
(piano a Leandro. )

Cap. ( Coftui chi é ) (piano a Laurina, )
Laur. ( Per dirla in confidenza

(piano al Cap,)
E’il Padroncino mio,
Il mio bene adorato. )

Cap, Ah Cognato , Cognato
Non mi fuggir : vien qua.

Lean, Cognato a me?
Lei fi fpieghi , cioè?

Cap. Non fei l’Amante
Di Laurina?

Laur. ( Sentite che imprudenza !)
Lean, E ben ?
Cap. La cofa è chiara

Arcichiara , chiariflìma: s’io fono
II
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©ietenfer Sluftritt,

geanber , © ioconto unt tic oorigem
tt. gaunna ( 0<* et  ben xtxptm&nn  fi'ebf

bieibt ec ftet>m ) 2fótt roem refcet fte?
iàatipt. ( get >t ibm entgegen. ) à )iCtn gnutlt ) *

9ttem greunO ! tote grog t(ì rnetn 0lucf ! er*
laube mit‘! Oag td) btdj auf bte © tinte fuffe !

JLtan. £aUten fte etn! SSemuljen pe ftcf)
ntd)t ! Ueìfe j» <0 ioc. ) toer tnag tooM Oiefetr
Sttenfd) fepn?

(Bice , ( tetre. ) 3cf) f>a&’ t&n me gefê enI
4aupt * ( tetfe ?» &<mr.) SBer tg Oenn ber

ba?
JLauv. ( $kid)f<xii8  teifeo tg , ttn 23er*

traucn $u fagen ♦ ♦ ♦ ttnfer junger | >err!
meitt ange&eteter gieblja &er !

^aupt . glte &e mtc&mc&t © d()t«ager ! fomm
£er , «manne mtd)!

Jteart . 3dj t&r © dpoager ? erfla' rett © te
m • * ♦ baO nxfre namltcb? -

ómtpt . 2$ig Ou nicf)t £aurmen $ gte&lja*
ber?

JLanv.  beige tc& eittert Oummen
©tretd ) !)

£ean . 9hut ! «nO?
émiptituimi . 5)te © adje ig alfo rid )*

tig * . ♦ mel; r alo nct)ttg ♦ * . uberauO
nd )ttg . ♦ ♦ Oenn toenn tc& £ aurinen$

c 2 S8ru*
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Il fratei di Laurina , quando infieme
Yi farete accoppati,
Non di ragione diverrem Cognati?

Gioc. (Il mio Padrone al Polito
Non ha capito niente . )

Lenti. ( Cofa afcolto !
Fratello di Laurina ? Non è ignobile
Dunque il mio ben . . . )

(riflettendo.  )
Laur. ( Oh Dio ! Che penfa adeffo ?

Perche muto coli , coli perpleflo ? )
( ojjerv Leandro .)

Cap. Son Capitan di vaglia , (a Lean. )
Lean. ( N’ho piacere,

Perchè cofi mio Padre • , . )
Capitano Pentite . . . !

(prende Laur. per la mano la tira
in difparte .)

Laur. Io fon Laurina !
Non £ no il Capitan , . .
Lean. Per quc i Nemici,

Che avete vinto in guerra • • .
Cap. Galantuomo , (a Giocondo. )

Gluel Giovane vacilla ? È forfè Matto?
Gioc. E ’ un tantinello Attratto:

Crede parlar con voi,
E parla con Laurina.

Laur. Al Padre mio direte , che Laurina
E* il caro mio teforo.

Cap. Se dal rider non moro
E!



373Der gecfltm te,
2$rut>er 6m♦♦♦unt) t&r emmafjl mit man*
t>er per&epratfKt fept>, fo fmt>toiv  ja mtm
(tcj>©cf»n>dger!

©ioc (23ermutf)licf) fyat «tempere, fernet
©etoo&n̂ eit nae&, oon aUernn>Ut>cr ni$t$
rerfìanben.)

Jltatt ( !s $a $ l)i5re t>er fBruber ber
£aurtna? 2flfo roa're metne£aurma ntc&t
t>on meì>rt$em©tanDe? ( er be»&nati)

JLaitV ( ftebt ben &ertnber «n. ) ^ tntWCl!
rooruòer benft ern>of>( i$t nacf)? ©o ffumm
-fo oerroirrt!

£a«pt 3 <̂ 6m etn tapferer, unt) per*
fctenjfooUer£>auptmann! ( jum ileanbcr.)
•itemi. (Sa $freut mtcft. . !alifo fan mein 23a*
ter*♦!fctfren©te£ err«£>auptmann!(nìmmt
iLaurinen bey ber -v̂ anb ttnb $icbt fìe «uf bie 0eite .)

&aur 5$ Piu ber^ auptmann mef)t . .tef) fcm laurina.
£ean. 23et>ben$emen, Die fte befiegt

6a6en♦ . .
*£aupt (j;u (Bioc.) 30?etn grcunt*mit Pie*

fem jtmgen àtofcfjeni(l eO md)t reĉt ric()*
ttg . ! 5(1er oteUetcfrt gat  nacrrtf$ Y

©:oc. (£r ift mancpmal nur etn roeni$ jer*
jìreut, . *tftutt! benft er mit Sbnen$u re*
Pen, unP fpricpt Po$ mit£atirinen. . .

Acatt ©agen © te meinern & ater , Pag
laurina mein ftfffttc&ger©$a&auf ber$8$dt
i(f . <. !

éaupt (iad?t ) 28enn id)por laĉen nicf)t
fterbe, fot|ì e$ ein SSunPer! c 3 Jtemt.
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E’un prodigio.
{ridendo trà fimoderatamente .)Letto, Direte,

Che il fuo figlio morrà . * . Ma . . •Voi chi Cete?
Lìu,  Son la voftra Laurina

Siete aftratto da vero;
Ma pur mi piace quel parlar lineerò.

Lem. Ah Signor Capitano
( volgendoji verfo il Gap .)

Perdonatemi in grazia.
Gioc, (Pili del Polito
Mi pare oggi ftordito .)

Gap. Non è niente : ho capito,Quel che voi bramerefte 1
Lafciate fare a me. Oh fe ne ride
Di quelle bagatelle uno ch’è Polito
D’ePpugnar le Fortezze ; Vollro Padre
Voglio che fappia, e intenda,
Che orribil Uomo è il Capitan Fa*cenda.

Se giammai gli falta in telta,
Di guadar le Nozze ambite :
Vien dal Cielo una tempella
Sul fuo capo a fulminar.
E vedrà da quella fpada
Scatenarfi orrenda guerra,
E tremante quella terra
Del fuo fangue a roffeggiar.

(parte. )

SCE-



Set ? 3erffceitfc. 39
£emt . © a^en @ie tbrn , bag fein @obn

fferben ix>trt> * ♦ ♦ ♦ aber mit roern ret>e icb
benn?

JLauv. $Kit 3 r̂er laurina ! ♦ ♦ @te ftttb
tu ber £ fjat îemlidj êrffreut . . ! aber bocb
freuett mtcjj 3 ^re aufrtcbttge Dteben — i

•Centi . ( t»ent>et ftcb jam ^ aupt. ) 3(cb ! £ )ttt
4Dauj>tmann ♦ ♦ 1 wrjeiben fte mir meine
gerffreimng*

<J5ioc. [ feitt»*] <?>eate fcbemt er mir nocb
burnmer , alb gerodbnltcb fepn)

£aupt . S)a$ bat nicbtS $u bebeuten — —
3 # b<*be bernommen , roa$ (Siemunfcbcn ♦ ♦
iaffen fte mir mid) rnacben . . » fur etnea
SKartn , ber aeroobttf ift Seftuttgen ein ûneb*
rnert, tboUen bergleicben ^ letntgf eiten aar nicbfS
facjen * * . 3b ^ # err & ater foli empfwben,
it>a$ ber £ auptmann Faccenda fur ein fdjrecf*
licber $ftann ip:* * * ! SBetrn er ftd) jemalS
emfaden laflètt (olite,  bie 2Serbinbun $, meldbe
n>ir irn 2Berfe baben , $x  ffé ^ren , fo fornmt
bota Rimmel ein Getter mit £ )omter unb
S3Iiben auf feinen $? ad?en . ♦ ■* (Er foli febea,
rote biefer £ )eaen fìreiten unb frfmpfen , unb
mit feinem SSlute bie bebenbe (Erbe rotb fdr*
ben rotrb.

(gela ab. )

C 4 Slcf; ter
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SCENA Vili,
LAURINA , LEANDRO , * GIOCONDO,

Lea.  Ah che piacer , mia Cara !
Siete dunque Sorella
D’un bravo Capitano?

Lar.  Io fono quella
Signor ch’ero una volta:
Una povera figlia , avanzo , e fchernq
Della forte nemica;
E mi procaccio il pan colla fatiqa,

%,ean. Non farete più povera,
tau.  Non lo farò , fe voi mi amate,
Lean.  Io penfo

A rendervi felice , • , odi Giocondo!
{plano)

Va a veder , fe la nuova
Del Lotto é giunta ancora,

Gioc. E ’ troppo pretto:
Non vien prima di fera,

Lau. (Eccolo attratto,
Eccolo in altri affari.)

Lean.  Empi la Scatola
Del folito Rapè:

{gli da ta fattola . )
E prende 1’ Orologio ch’o lafciato
Sul Tavolino.

Gioc. Ho ìntefo . (  Non è poco
Che n’ha detta una tonda . )

{parte)
Lean.
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Stcfjter Sfuftrtft.
laurina , Ceanbcc un& ©iocotròo.
Acatt.  S8$eldje$ 23er<mugetn* ♦» 3B*

fepD alfa Die©c&rpef̂er eittes Brafen Jpaupt*
tttanneé. . ««teine 0eiieBtet . !

Aaup. 3cB Din Die, roelcfje icB fonfJ mari
ein arme$ SBMD’gen, rodere Daé miDrige
(ScBnffal Drucft unD«erfoicp, uttD Die fi#
iBf fBroD mit faurer SfrBeit erroerBett mu§, . ♦

&tan. 3Bt roerDet funftig nid̂t me§r am
fet)«-m

Aam. 5Benn fte micB licBen, fo werDe i$
e$ aUerDingS nicBt fepit!

Acati. 3d) Bin Darauf BeDacB*, eucB,$ltlcf*
lid) $u macheti**t « 0ioconDo selje eternai,
um $u feBen, oB Diê acBricBt toorn£mtp
fcBott Bieei|t *♦!

Oioc. <£$ ip nocB$u fruB*♦♦pe Fommt
erp auf Den StóenD♦♦. !

Aatxt. (Sa ip er rturt PBpn roieDer je^
preut, unD mit anDern Singen BefcBàftìget)

Acati. ( giebt bem<Sioc. bie ttaba&s 2Dofe.)
guUe fte mit Dem gemBBnlicBen frappe, unD
Brince Die UB*e fo icB auf Dem StfcB BaBe
liegen laflen mit. . .

(Bice.  0attB rooBH( e$ iP niel, Dag et
uicBt roieDer etn?a£ DumweS gefagt Bat?)

(0cbt ab. )
t 5 Xenu*
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tcan.  Ah quei belli occhi, quella chioma
bionda,

Gtuel labro , quel bocchino!
Confeffatemi adeffo,
Che liete una bellezza Angolare!

tau.  Ah Signor voi mi fate vergognare
Leon.  Mi amate voi ?
hau.  Se v’amo? • . • cofa dite!

Se v’atno? . . . Ah viene il Padre
ove m’afcondo . . .

Se fcopre il noflro Amor rovina il
Mondo. (/ ritira. )

SCENA IX.
D. TIMO TEO, e ^Leandro, che penfleroft

non bada.

Tim. (Ho capito ! La vaga Giardinera
Fa all’ amor con mio figlio)

( Ji pone nel luogo dove flava
Laurina  )

Leon. Idolo mio !
Voi mi rubafte il cuor. Per voi non

fento
Nè configli, ne voci , ne ragioni:
Son fuor di me , fon pazzo.

Tim Oh che briccone ! )
Lean. Gridi pure mio Padre

Faccia pur quel che vuol , non mio
fpaventa

II



3Det $evfiteute.  4$

£emt*SBaé fur fd&i5nc 2tu$en ♦ ♦♦m$
fur fc&dne 6lont>eJpaan . ! m$ fur £tppen!
wa$ fur ein fernet * ♦? $ej!ef)et mtr
etn, t>a§ $r etne aufleror&entlid&e @cf)i5n&ett
fei;t>!

JLmc. Wlein«perr! @te 6efcf}<fmett mtc&!
JU<m. £te6t i&r mtcfj rool)l?
SLanv. 06 iti)@ie liefce? ?83a$ fagett

<Ste? 06 icfj fic lte6e? £>od) . «6ort fommt
i&r Verter! m  t >et6erge td) mtc6 6tn♦; .
menu cr unfere 2ie6emtbtdt, fo êrjìdtjrt er
tir QMlfyt fSklt * ( fte gef?t «uf Oie 0eite . >

Sìemtfer Slufmtf.
©. Simotco unt>Scanber, ocMke »n <bc.

OAnCen fìebt uno i|>n nid>t wafanimmu)

tLim* (feitwàrtst)£a ! 6u! fmt>n>ir fca
$u£ aufe! ine f̂ jiSne®a*rfncrm unt>mem
@op fja6ett em£tebcet>erfìdnt>ntg mtt etnan*
t>er* (et fìellt fid) an Oen(Drt, rt>o &Aut. c$cfì«nt>en.

&e<m, Sterne©i5ttm! 36r 6u6t mtr mcm
4ì>er$ geraubt* . ! wt&er eucf) mtD euem
23ef$ tyéxt ic&n>et>er£Kat5; 3uret>en, ttoc&
SSernunfta»! 3$ 6m auffa mir ♦♦ ic6 6m
por Siede rafenfc. . *

Ctm. f (£p 6u @pt#m6e!
&ectn Sftetn SSater macj Idrmett mie er

mtU* * * . er mag macfjcn, n>a£ er unii!
fettt̂orntger SSIicf uni)feitte£>rof)un3en fdjre*
cfm mtc&nienti £ trtn
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Il fopraeciglio fuo , la fua fierezza.

Tim. (In Fortezza , in Fortezza
Briccone )

Lem. Idolo mio
Datemi quà la mano
Di fede in pegno , e di vera . . , ce

affetto . . »
Diavoli che feci mai , che cofa ho

detto ?
(nel dar la mano fi accorge di

parlare col Padre ')
Tim , Son fuor di me , fon pazzo!

Gridi pure mio Padre
( contrafacendolo  )

Faccia pure quel che vuole,
Lean (Ah Signor . • •
Tim . Zitto li , non più parole#

O fpofo d’Ifabella,
O domani in Fortezza.

Lacn (E meglio , eh ’ io lo plachi:
Fingiam di fecondarlo ) Signor PadeCon Laurina fcherzzavo!

scena  x.
LAURINA , che fi fa vedere in difparte,* DETTI.

Tim. Ora va bene , ( Non mi fa più ilbravo
L’ho atterrito . ) Darai

La
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Cim. ( 3n eine Mungi 3n eitt 3ucbt*
bang mit bem Sagbteb!

Atatt. Wlein€agel gebt rnir Die«fxmb
» . * ♦ $um$ fanbe ber£ reue unt>(int>em cc
die-<5<int>gebenn?ill , nimmt et femen Vatet toabr.)
ber 2luf*^ riĉ>*** tig **hit ** unb***
Eie* be, C2tu mi) ! m$ £eufel tjab’ icb
gemaci^ ? roa$ bab teb gerebet?)

Cuti, (fpotetibmwtcb.) 3cb bi« ai# *
mtr . * té) btn au$ £tebe rafenb* * ♦ «.
3ttein SSater ntag larmen, mie er soiQ♦ ♦ ♦
er rnagmad)tn wa$ er mill, *

&e<m. 2lb mein£ err!
tini . Obne Umfla'nbeJ obnê Biberrebei

entroeber bie 3fabelia gebeiratbet*ober$ tor*
gen auf eine Mmtg . . . .

&zan. 3cb mug tb« febon befdnftigeti
fueben(SSergeUung*. . SSerfteUung alb roenrt
icb alleb roiUiqte iff nftbig) $ ftm«£>err
ter! teb bube mit ber laurinamt ©cb «$
getriebem

Siuftritt
Saudita jeigt ftd) con falle unì) bie

uorigen.
Cim* 00 m wd)t (frìttakts) fiuti

ttiacbt er niebt ntefjr ben0 ro(fen. . . beni
babe icb abgefcbrecftl (millfì bu bie

Sfa*
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La mano ad Ifabella?

tean. Farò quel che volete!
Lati. (Ah indegno Amante!

Ah mentitori (fremendo.}
Tim . Ti pare d’invaghirti

D’una vii Giardineria !
Lean, Ma vi dico

Che per fcherzo l’ho amata.
tau . ( Anima fzenza fede , anima ingrata ! )
7im« Dunque ci fiamo intefi.

^lo vado . Bada bene,
Che mi fido di te.
(La Giardiniera è un bocconcin per

me. ) ( parte )

SCENA XI.
LEANDRO , e LAURINA.

Lean. Ma che ci ho in quella tetta ?
Mi van tutre in un modo . . . Ah

fe Capelli ( vedendo Laurina )
Cara Laurina mia . . •

Lau. Con chi parlate ? {con Aria)
Lean, Parlo con \ oi.
Lau. Con me ? Oh v ’ingannate.

{paleggiando)
Lean. Ma voi liete . . .

( andandole apprejfo  )
Lau. Lo sò ; fono Laurina,

L’
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Sfabella $ur $van  nefjmen?
Jleati.  3 $ rotll alleé fìe (jabett

mUtn  ♦ ♦ * bejfer $m  SSater!
£mir . ( feafren&yO ! bit Unrourbiger! t>u

SSerrdt&er ! t>u £ùgner !
Zim. ©cbdmff bu bicb nid&tl bici) in ein

niebrigeé (Partner SRdbgen in  t >erlieben?
jleart . 2lber id) fagte fa,  bag id) fìe mtt

$um ©pag cjeliebt ijabe * , !
Jlauv.  Steulofe ♦ ♦ « unbanfbare © cele.
Zim. 2Bir ftnb alfo berfknben . . 3 dj

gebe! ^utebicj) ♦ ♦ ♦ 3c&traue bir min ! id)
Derlaffe micf) auf bicb C ® acrfnerin ifì ein
SSifien fur mid), ) (&\>t *b . )

dilftec Sfuftritt.
Seanòer unt>laurina.

£eam 2(ber ! n>aé Seufelé babe id)  in beni
£opfe ! . ♦ ♦ba $tf)t alleS «nlereinanber . . *
0 róenn id)  muffe ( et  fieb*/uanne ») 0 ! tneine
liebe laurina !

kauv . Wlit  roern reben © iel «mfaebwcfri;
jHemn 2fòit end) meine beffe!
kauv . Wlit  tuie ? © te irren jtcb!
&eam ( <mf un*>ab$eì>en*.) 2lber i^Cfepb!
-Caur . ( iWm ftcbo 3cb tveig e$ id)  bin

£mmna!
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L’infelice Laurina , e voi cercate
L’amabile lfabella:
Ritornate in voi Hello: io non fon

quella.
Lean« Ah fe dilli a’ mio Padre * . «
Laut. Gli dicefte:

Farò quel che volete !
( conir sfacendolo  )

E voi fare a fùo modo, ora dovete#
Lean, Ma fe amo voi fola . . «
Lau,  Si per fcherzo,

Per palla tempo . . *
Lean. Un fulmine

M’incenerifcà . • *
Lau. Zitto s

Che .fiete uno spergiuro. Ànima
vile !

Cofi dunque tradifci ima Ragazza*
Semplice , innocentina,

> Che frutti , e fiori a coltivare inten¬
ta ,

Della fila provetta vivea contenta?
Tradita da un barbaro

Crudel mentitori
Nè fpeme ho nell’ anima*
Nè pace ho nel cor!

Morire mi Cento;
Ma in tanto tormento*
Sollievo , e contento
La Morte farà. (parte,)

SCE-
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£>te im̂ Iucflic&e gamma. ! unb©te *!

@ie fuĉen ja tue liebenOrourbige SfabeUa!
<£r()olen©ie ftc&. . . fommen©ie$u fity, „
btefe btni$ ja nid)t ♦ ♦*

Jlzan. t rnidj tmr att ♦♦ ♦roemt icf>
aud) meittem Skter gefagt£abe-

£ <*»*?♦ (^ pottet it>mmcb.) ©te fagten ia,
id) roerbe alleot ûtt, toaO©ie roollen-
unb itun ijì eo iljre©c&ulbigfett, fetnern 2BiU
len$u gefjorfamen♦♦**

an, 2Bemti$ aber nur eu$ alleineliebe!
£aur*Sa ! idjK>erffe&e©te! $um©djerje,

$utn 3ettt>ertrctb!
Jltait. €in 33li§ foli mi# in 2lf#e oer*toanbeln♦*♦! menu
4 mtr . © tiU ! 2fteinet)biger . . . ttiebrc

©eele! fo oerrdtf)|ì bu etn einfa*ltigeO, un*
fdjulbigeO Sttdbgen? Sie bet>’23!umen unD
grud)ten pfian̂en, unì) bearbeiten, mit#rec
•2(rmut() $u frteben mar?

*ftun aber ba mid) etn graufamer 25etr&
ger oerrat&en fyat,  ftnbet meine©eele feine
#ofnung, unb metn£ er$ faine fKu&e mel)r*
**3d) fdf)le bie2Cmtdl)erung beo SobeO. . •
aber aud)nur ber * . ! ber aUetn ttnrb metne
£)ualen linbern, unb meinen©#mer$in Su*
frteben&eit oertoanbeln fdnnen*

Cfte gebt<&♦)
t» Swclf*



50 L’ ASTRATTO.

SCENA XII.
LEANDRO , indi  GIOCONDO.

Lean . Oimé . • • . fon difperato . . . .
[doppo aver paleggiato un

poco.  )
Non fo più che mi fare . . . .
La voglio feguitaie . . . . Ah male¬

detta
La mia fortuna . . . Il Cielo , il Cafo,

il mondo
Tutto . . . . Corpo di Bacco!

Gioc. Eccovi P Orologio , ed il Tabacco*
Lean. Giocondo mìo . • . Giocondo

( prende la fcatola, e f oro
logio  )

Ah non fai niente . . . Il Diavolo
Cole fue corna . . . Si il Demonio

ifteiìò
In carne , e in offa è capitato adeffo*'

Gioc. ( E s pazzo , é pazzo)
Lean. Che farò . . . penfiamo . . . ! ( paf-

feggia e prende una prefa di
Tabacco.  )

Potrei , . . . . oh che veleno!
Ohe pelle è quella . . . . che ta¬

bacco orrendo . . .
[getta Corologio in vece de¬

la jcatola del Tabacco.  )
Hai



SDeu 5*

3 n)6Ifter Vtuftntt

gcanber, dentaci) ©tocon&o.

&tan.  ISBef) mtr, icf) biu tu ber artfgfett
SSer̂met̂ung! (er $ebtauf ms *b .) 3 $ meig
nicbt mebr, roa$ tcb$ un foli* ♦ . . 3#
mU ihr nae&folsett. . . 23ergud)t fet) mem
©cbtcrjal* . . ber Rimmel. ! ber gufali!
bte 28elt! alleg bepm geufel»*»

<0ioc. # ter tg bte U&r uttb berbacf!
Jleun * ( nimrnt  Oie Ubt uno SDofc, ) © tOCOtt*

bo *! mem©toconbo! . ♦ . roetgt bu mir
fetnett fKatb*? £)er£ eufel mie fritteti $ót*
ttern. ♦♦ja ber Seufel tff &ier in gleif#
unb f23etit angefommen!

(Bice* ( ®r tg na'rrtfdj* ♦ *mem©eel!
er rafet. ♦ . er ig tnfmfcl) )

Jteatt. foli id) t&utt ? gag* m$
ttacbben̂en ( et cjebt«uf unt>«b uno ntmmt
tEabace. ) 3 $ Grintel - - 0 meld)e$
0ift —! roaé fur etti pegtlen̂ialtfcbetf$ rauÉ
-mao fur ein entfêlî er Sabacf ig
bao ! (et aniiatt occ ÌDofe Oie Ubr «’eg.)b 2 0Otl*
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Hai tu forfè sbagliato?
Cioè» ( Oli povero Orologio atfaffmato !)

(raccogliendolo  )
Sentitelo , fentitelo
Come camma adeifo . (gli e?

accojla all ' orecchio.  )
Lean. Cofa fai ?
Gioc. Non fò n/ente:

Dico , che l’Orologio era inno¬
cente ,

Perchè gettarlo vìa?
Lean. Gettarlo ? Come ?

Invece del Tabacco
Ho gettato la Moftra ? Apprimi

adeifo ■
La tefta in cento pezzi :
Prendi un ferro , un baffone . . •

Gioc. Glualche matto!
Lean, Giocondo mio fon difperato affatto.

Senti : vien qua : condolami {tut*
ti due a (patta,)

Tu placa l’Idol mio,
Tu parla oh Dio ! per me*

Gioc, Signor vi bolle il cranio,
E ’ debole il crevello,
E quello piu non é.

Lean  Mi fento inviperito.
Gioc. Mi fento un appettito • • •
Lem. Ma finiranno i guai . . . .
Gioc, Ma non fi mangia mai . • • !

Leon*



©et? 3 et?flmtte . $3
©oliteli ba tool)! ttm$  anrecl)fe$ emtfcftf
fyabtn. . . ?

©toc. 2la toefj! t>te arme Uf>r tfì mut
$am geufel! ( et bebt fte aaf.) 6 *5ren©te!
( et balt fte fcent'ileanDet:$um<t>bre.) l)l$rett©te,
tote fd)tfn ftei£t ge!)t!

£eaa . 2Baé frali ba geffran?
©toc. 3 cfr? nicfrté! icfr fage nar, bafi bte

arme Ufrr attfcfrulbtgt|l . . . marma merffen
©te fte benn aaf ben S3oben?

Jlutn. 2Cuf ben ’33oben merffen? merI
mer fra* baé gerfran. . ? mieV frafre icfr et*
mamt anflatt be$ £ afraefé bte Ufrr megge*
morffen? ♦. frane mir ben$ opf in frattbert
©tacfe . . frole etn0 fen♦ . . einen©toef!

©toc* ( | )tlf Rimmel! ba$ ifl ein 9tarr.)
Jlcaa* 3cfr oer̂metfle. . . fri5rfl bu ?

fontine trofie mici) f fie tvetten yafammen.) £$e*
fa'nfttge mente©eitebte mteber. . . rebe um
be$ ^)immelé$BtlJen far mici).

©toc. (9lan baé tfl ntcfrt ané in  fralten!)
-£>err tm $ opf frremtte$ 6et>3 frtten. . . 3 frr
©efrtrnet|l fJ>mac§ . . uttb fonfl fefrlt ntcfrté.

Jieaft. 3 *) bin oergtftet, ! icfr fttfrlee$ . .
©toc. Urtb tcfr frafre funger ! tcfr fufrle

eé . .
&ean. 2lfrer metne^ lagen follen ftcfr fralb

enben.
©toc. SWetn£ err! gefren mir ntcfrt rnefrr

efien?

&3 JLeam
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hean. ) Ah quefta forte barbara !
v \  a 2.
Gioc.J Ah quefta fame orrìbile !

No che non può durar,
(partano-)

SCENA XIII.
Sala con due Porte, una dirimpetto all’ altra,

per una delle qualli fi va nella fianza di
Clarice, e per, altra mila Camerad1 A ?**
gelica.

ANGELICA, e CLARICE, p&i D. TIMO-
TEO,

Ang.  Ehi Giocondo!
Chr. Giocondo!
Ang.  Non rifponde conftui ?
Clar.  Poffar del mondo,

Dove mai s’ è cacciato?
Ehi Giocondo , Giocondo.

Ang,  Or lo voglio , non ferve
Che lo chiamiate voi.

Clar. Bella figura in vero,
Da fiancar tutto il giorno
E fervi , e Cameriere.

Ang. Oh certamente
Devon tutti ubbidire
Voflìgnoria llluftriffima!

Clar,



Setftveute. $$
JLcatt 1 5 (ĉ t)iefeé̂ aufamc@ĉ icffa(

iai.
(Bice,  i 2ldj ben tiberarofien funger

fa» ic&nityt  mebr attratte ».
(beibe generi «b. )

Srepjeljenfer Stuftriff.
?Dic iBufrne flellet  etnen 04 «I mit ytoey  Cfrikeit

gegen einanber ubeu poc,  burd ? beren eine
man  in bas 5immec bec CUuce , tinb buteb
bie anbetre in bas oirmnet ber ^ ugelitte
Somme.

Sliigeltfa/ Clarice unb bewacb£ imoteo,
2lrtg. £ e! 0iocont>o!
Ctar. 0ioconbo!
2lng. (£r ^(ntroortet nicljf?
Car . 5£o mag er bocb unt aller 2Belt

SBunber mille» ftingelauffen fepn? l;e! 0io*
conbo. . ! 0iocont>o!

2lng. 2ttun braucée id)  tfcm, unt>biefer
roegen()aj! bu nid)t n*5t̂ ia, té» $u ruffe» . . !

Clar. S)u b'ff bie sperfon Darnacé, ut»
ben aan̂ en bieS)ienfÌ5ote,i platea $x  ,
ìmrffen. . .

21 ng 0an ^ naturiti . . . alle foltte»
gan̂ alleine(£uer 0 »aben$» 0ebotl;e fte*
ben * . . . !

b 4 <Cla  tr.
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Cìar.  11 mio merito

E* conofciuto affai.
Ang. Sì ! già fi sà:E’ una femina illuftre

La Signora Clarice
Tim. Seguitate , (ponendofi in mezzo .)

jai.  Serva fua . . . Serva fua.
( Con gran riverenza rien¬

trano nelle loro jlanze . )
Tim.  Che disgraziate !

SCENA  XIV.
! D. TIMOTEO, indi LEANDRO, poti CAPI¬

TANO, CLARICE, e LAURINA.

Tim, Ah ci vuole il ritiro . Olà • • ,
chiamatemi

( ad un fervo che compa¬
rile e poi parte fubito ) .

La Giardinera. E’ meglio
Chè io prenda i palli innanzi,
Che le fcopra il fecretto affetto an¬tico:

Son Vecchio , e furbo affai fo quelche dico.
Vecchio ? . . Son frefco , e gio¬vane

Son vegeto , e robufto:
Bel
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£Uv.  Oleine 23or$ùcje ftnb genug befannt!
3ing. 3a ! fa! tè  ift hdarnt,  bag ba$

Sxdulein Clarice eine befonberé oornebme
^erfon ijì. —

£im. (mtt?arifc&en(te.) «Jtan! immet fort
gefabren. ♦♦♦!

2tng. } 3bre Stenerm*♦♦ 3b^ Si**
Cl<tt\ } *nerttt(fte gebe»mit<£omplim.ab*
Zini. $8aè  ba$ fur em©eftnbel ijì!

SStcr̂ebentcr SUtftritt.

' S >. Smotto , «in SSebienter , Seanbet,
cnblict) beo Jbauptmatin, laurine

unb Slatice.

tCim. (iwAroffcn».)(Einfperren rolli icf) eucfj!
( ûm Bebicnteno %t\  ruft mir bie©drtnerin
( bet %>cbicntt gebt ab. ) tè ttùrb btfjtt fcpn t
&ag tcb fytt *m>or fomrne**♦unbt&r meine
lange uerborgcne‘Dtoigunct entbecfe. ♦! 3d>
bin alt unb oerfcblagen genus. . ♦ icb roeig
tnaé icb tl>u, unb fage. . ♦alt, fagte icb♦—
ttein! baè bin icb nid)t . . . icb bin nocb frtfcb
♦♦*.♦unb*, ja tuabrbaftig fa$ nocb iung***

b § mun*
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Bel taglio , e nobil fufto:
Tutto fi trova in me.

Ltàn.  Mio caro Genitore
Vengo a fcoprir l’érrore :
Udite , Accomodatevi (va a

prender una fedia e la pori
nel mezzo,  )

(Non vo che diate in piè.
Tim.( Oimè . s . . che viene a fare . f . .

Laurina da a momenti . . . . )
Leon Vi prego ad afcoltare . ( aftratto fi

pone a federe,)
(Sono dordito affé. )

Tim,  Oh via fediamo un poco.
(Come ! . . . Si prende gioco?)

Lem.  Sedete caro Padre
Che il tutto vi dirò.

Tim.  E vanne via birbante (dando-
gli una[pinta.)

Lcan. Son di Laurina amante.
Tim, M5 invita qui a federe . . . .
Leon,  Almen le mie preghiere . . . .
Tim . No che ascoltar non vò.
ìuean. Oimè ! Che Padre barbaro !

Oimè ! Che gran difgrazia!
Io mi difpererò . (parte.)

Cap. Mi piace quella Cafa . , ! (guardan¬
do intorno fenza badare a

D Tim. )
E’ di buon gudo affé.

Tim (Coftui chi Dia voi è !)
Cap.
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numter unb bep5?racften! ♦« teb beftbe ernen
fcbdnen 3Bucbé*. . ♦unb eine cble, trefflt#
cbe£etbeégejfalJt♦♦♦

&ean, ìtebjfer£ err Mattel . * teb fornme
um ben ganben Sr^ um %a  entbecfen♦ • . I
^i5ren@ie miri) an ♦ . . (et  bott dmn  embf,
uno fê t tf>n in  Ote Xttitte  bes Ct>e«tecs. ) laffeit
@te ficb nteber** teb fan fie unmdglicb fte*
ben feben♦. !

Zim*( 2 £a$ £tmt£ eufelb<*f er sor . ♦*
fo $ur Unteti♦♦ . laurina rotrb ejletcb bitt

JLtiXtt.[ feijt ftdb in ber 3terfimmr*ct. ) 3d)
bitte@te! bdren@temtcb. . ( teb 3an§
t>ern>trrt.)

Zim♦ ®ut! fê en roir uttd etnn>eni<j . %
(teb slaube ber$>urfebe fe| er;t mit mtr? )

Jlean. @e| en@te jtcb iteber£)crr dateci
tebn>tU 3bnen aUed befennen!

Zim* ( gtebt ifym  cinen 0to £. j ^ bie§
$um Seufel!

Jtean. 3 cb bin in£aurtnen Mrltcbtl
Zim*(£r beigt mtcb nteberft'ben. . unb. .
JLeatt. #dren@ie roentafleué mein fitteti
Zim*  3cb tt)tU nicbtb bareni
JLtan. SSSêemtr!meJcbetn<jaufamer23a*

ter! 0 Ungluef! teb berpeifle. (et:cjebt ab.)
£iWpt* (fiebt ficb òbcirftU um, obne atif ben

2). tCimot, ad)t *u baben. ) &kfe#  gefdlit
mtr . . e$ tff beb metner@eele nacb bero
beffen®efcbmacfe.

Zim♦(2Ber Sewfcl ijl bieferT) ^ aupf*
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Cap.

Tim .

Cap.

Tim .

Oir.

Ang.
Cap.

Cìar.
Jng.

Tim.

N’ ho villa un altra limile,
Tal quale nell ’ Irlanda . (come

[opra . )
Ma Lei cofa comanda,
Che cofa vuol da me?
Addio buon uomo , addio.

(ponendoji con franchezza a
federe.  )

Parete un uomo on Ilo.
(U Padre Tara quello:
Vò il tutto accomodar . )
Vuol venir meco a Tavola?
Vuole il mio letto aucora?
Lei Padron mio m’ onora !
Ma qui non deve ftar.
Signor che cos’ avete ? (a D.

Timoteo ciafcuna giungendo dalie
fue Jlanze . )

Signor con chi l’avete?
Belliffime Pupette,
Legiadre Fanciullette , ( alzan-

doft. )
Vi fon buon Servitor.

Ja2,  Chi è quello Soldato
Mio caro Genitor?
Chiedetelo al Demonio,
A Satanaflb , a Cerbero,
Ch’ io noi conofco ancor.



6o3Dec Setftvwtt*
6aupt.  3 $ babe emâ nliĉeé in 3ttlanb

gefefcen♦ ♦. ♦C rote imr̂er.)
fciitn 2(ber ma$ fucben©ie **? m$

befeblen©ie. ♦? ma$ mollen©ie Don mie
mein£ err?

émipt* ©ufen£ ag, mein Iteber Scanni
guten£ <tg Cfest (idb  ofrne Umf?4nOc3:1»m«d?en.)
3br fdÈ)eint tnir ein ebrltcber$erl $u fepn!
(eermutljltcb tjì btefer ber SSateri nun merbe
icb bte©aeben gfetcb febliebfen. )

tLim. 2BolIen©je mit mir$u Sifd&efm*
men? . . . . ober perlangen©te gar mettt
SSette? P5epbeé merbe iĉ mir fur etne€ r̂e
balten♦ ♦! nnr^ter fê e tei) ©te ntcbt geme!
(CUctce unt>2(ncjeliÉ« Bommea jefce aus interi
mer. )

Clar* SBaSgiebfé mein̂ err? maé fja*ben©ie?
2fng*%i\t mem ganfen©te%?
1£nupt . © cb&tjìe 9 >upp ’gen « ♦ ! (Engiifcbe

tfinber! Ut fìebt«ufo 3$ btn 3br S)tcner!
Clar4 J CDlem«£)err Getter! mer tjl
2ing. i 2 btefer©olbate ba?
tLtm*&a fragt ben Steufel, ben©at<w,

ben©erberuS barum, . . ♦ *tc&fennei{)tt
ntc&t !
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Ar-?
dar,  J a ( Per me non fo comprendere :

Ho mille dubbi al cor,)
Laur, Ecco qui la Giardiniera

Ubbidiente , erifpettofa:
Se bramate qualche cola,
Sol m’ avete a comandar,

Cap, ( Mia Sorella ? ) ( con ammira*
zione, )

Laur. Mio Cugino?
Tim, ( il mio amore cìandeftino (guardan¬

do Laurina.  )
Non le pollo oh Dio fpiegar l

Lean, Ah Laurina pur ti trovo : ( tor¬
nando con fmanìa.  )

Idol mio non mi fcacciate.
dar , Come , come voi V amate?

(a Laurina .)
Ang. Che rolTor ! Che intefi mai !
Laur,  Ah pur troppo l’adorai !

Non lo pollo oh Dio negar,
Tim. Si Signore , ama mio Figlio.
Lean. Deh toglietemi d’ affanno . ( a D»

Tim,  )
Clar
Ang;!a 2,  Gli Avi noM che diranno l

(a Leandro .)
Voi li fate vergognar.

Tim.  Ha Caputoi fatti noltri ! (al Cap,)
Non ci flia piu a difturbar.
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€lav. ) 3 $ fan nicbt begreiffen. ♦ * .
*K nft }■̂aufenb 3n>etfei fleigenm «temer
* 04  ì © cele empor!
Aaav. >̂ier iff t)ie ©rfrtnerm£U bero

SMenfte. . . ooU©eftorfam, unb poU
actytang, . * fcefie&eu fte$u befêlett****»

f$aupt. (rmtPetttmn&eturuj*) £$ CtttC©$ tt>e*
ftevl

jtane, ( eben  fo.) SBem SSruber!
Zitti. (fiept &«iu\ an.) ©0 Ittug ÌC| bett

imraer perbinDert toerben* . i&r meine£tebc
cntbecfen in  fdnnen. . !

Acari* ( tennim «after ficb felbfì  perein ) 2(cf)
Saurina♦. ! ftnbet<# eu$ £ier , ? o metti
€ngel*♦. oerffagt mtd) nù&f!

£lav.  3Bie bu itebjlt&n . ♦ ? ($u*£ at*r.)
2lng. 2£eld)er ©cf)itnpf. . ! tonò fca&*

icf) geftdrtV
&aur. 2(d)! id) fja&’ t(jn nur$u fe§r atu

Qebetet, Rimmel! icb fan e$ rnefet laugnen!
Cim. (jom^auptm<wn.) 3a metn$ err!

jte Uebt rneinen©ot)n!
Acati. ( 5am5d. «Eim. ) Steven ©ie mic&

au$ bem 3ammer, mein SSater!
£ , ? 3Ba$ toerben unfre©tamm©I*
lina ì tern  & ar$u fa3en»*• bu bringfl\%*^ s* \ nen©cfttmpf unb©$anbe.
{Cini. (jttnnSaapt.) $Run&aben©ie unfirc

©ebetmnifle gel)drt. . ? Sftun! fo tf)un ©te
un$ aucf) ben©efaUett, un$ md;t metyr lacn*
ger im  Saft in  fepn!

óaupr»
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Gtuieti dunque Zitti tutti.
j

Tim. Parli pur Signor foldato.
Laur . } Mio Cugino,

Lean. ì Mio Cognato,
Cofa intende mai di far ? )

Cap. dui ci fono i Teftimoni,
dui è il Padre che acconfenta:
dui non manca alcun parente :
Tutti due vji vò fporfar. ( a Lean.

Laurina.  )
Tim. E cofpetto ! cofpettaccio !

Vada a fare i fatti fuoi.

clar* ? a 2. Oh vedete che moftaccio,
i „ ,
Da dar legge in Cafa altrui.

Lean. Ma quietatevi di grazia
Laur. ( Crefce ogn ’or la mia difgrazia : )
Clar. Infoiente : )
Ang. Idegno :) (al Capitano. )
Tim. Ardito . )

®ar'  ̂a 2. Vogliam noi prender Marito.
Ma prudenza , Ma rifpetto ;

Sa2.Ma quietatevi in bon*ora.
Clar.  )
Ang.  f a 3. No : il foldato vada fora,
Tim.  ì

O il faremo tallonar.
Cap.



SDee Sérfìreuté* 6$
'éànpt. <gepb alle rubtg**»tmb fdfjroeige

jliU* . ! obne cinmabl %tl)m pi  goletti
^ "8-i 42 * aUfb aUĉ !
Cuti Dteben@ìe tturt# err©cibate!

Xaac.f, msrJ £rttber )
ChimmL  fttWttie &mcttt

j£éancmô mctn }é5djtt>ager}
£aupr. fykt  ftnb bie geugett* . ♦ . ber

SSater ifl aucb bw >*♦unb rotlltgt em». . ì
»on ben 2lncern>anbten fê lt temer* * , SSìliu
fyn ( jum &e<mber unb JUtmnà») tbìll tcb CUC^
benn$ufammen geben»!

Curi» £utn pentfet >. »* n >a$ £tiitt
Getter! SSftifcben@ic ftcb ntcbt in attberer
geute©acben>. ! forgen@ie fur bic tyn*
gen» »!

Clar.7Sebi ber exbtturbart ba
2b' „ ^wU <wtberer Sente# alufer®e<
^nS*} fê e p&rfcbreiben!
jLc<m.  2tber gebte«cb bócb aué ®efaeUtg<

fett$ufriebem . >
Aauv (SO 'tein Unghia mmmt alle 9lugen*

blicfe*u!)Cine»®rober! ♦ *♦ 7
2lftg. SRtcbtéroùrbtger^ (jam-èmiptm.)
Cim. ftubner** » . i

\ rcollen ^ nner  Wfcn♦
Aaav ) £5ep &bocb ftua!babt bocb2(cbtung!
^can*i $ ebt eucb bocb in geiten jufrteDen!

- e Cla»
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Cap.  Baftonarmi ? Ah giuro al Cielo . . . .
Tamburino , Caporale,
Un cannone , un Arfenale . . . .
Vi vò tutti tubi Bar.

Lean.  Ddh. li plachi.
Cap.  Guerra io voglio.
Clar. }
Ang.  J»a 3. ( Ma che ardito, ma che imbroglio !)

a 2. Per pietà tornate in pace.

Cap.  l )ov’ é il Turco , dov5 è il Trace?
Guerra guerra io qui vò far.

TUTTI.\
Che giorno di tormento!
Che furore fento al Core:
Che fracallo ! Che feongnaffo!
Io mi fento divorar.

Fine dell’ Atto Primo.

ara

AT-
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(Dar. } ‘ftetn! ber@ofbate foÙ pd) fort*
2lng. y pacfett; fonff laffen roiri&n ber&
TLim.3 abprugeln. . .
£aupt 2Ba$? midi)  prugeln? dimmeli

©rbe! £ ambour$! Vaporai. ! Canonen. [
©ontben. ! ©ranaten. ! (£mgatt̂eé geug*
I)aug . . . 3cf) rota eud) aUe$u ©runbc
ri$ten.

jteart. ©eruljigen@tc jtdj . . !
^anpt. 3d) rotU rauffen. . !
SIff' / 3)aé iff ein SSBtlbfatta. . . ! unb
£ J citte 23erroirrung. . T
JUur.} 2(ué ©arro&erfcigteit! fepb ru*
Jtean. j i)tg . . !
^anpt. iff ber^ ur<̂e . . ? S8o ber

ST̂raciet. . . 3cf) roiU mid) mit teneri be*
rumfcbfagen. . . . 3d>roiU mic&mit i&ttett
&erum rauffett. . !

(Ztyot.
303eld)er£ ag ber«SJualen!
$Belct;e2£utb fityl tcb im£ er$en!
$£eltbeé Carmen! roaè fur ein©etofe.
3 $ fù|)le, bage$ mir ba$ £ er$abnagetl

fcnbe bea ecfìen 2tufsugea.

3w0-'
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ATTO SECONDO.
SCENA I.

Gallerìa in Caia di D . Timoteo.

IL CAPITANO e GIOCONDO.

Gap* Vien pur qua , non fuggire . . . .
La tua fifonomia,
Moftra che tu devi edere brava

fpia.
Gioc.  Io fpia ! Mi maraviglio!

Son un uomo ben nato,
E fon figlio onorato
D’ un Banchier Livornefe
E fon ricco fe torno al mio Paefe !

Gap,  Dunque è fol P Oro , che ti manca,
or guarda! ( cava una borfa*

tira fuori delle monete)
Che lucide monete , che bell Oro !
Tutt ’ oro del Perù.

Gkc, (Ah fe poteflì
Levargliene una ! ) Oh care
Amabili monete.

Gap,  Ogni notizia,
Og-
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Sweater 2fuf$u3.
drfìec Unftiitt.

©allerte tm # aufe to £ >. Simoteo,

Set # auptm . Faccenda , unt >© tocon &o*

£mipt * Cornute nur riaver . . ! $ fie&e
nic&t ! fceiner © ejtcto &il&ung na # rougt &u
em guter © pioti feptt . !

<0ioc . 3d ) . . ? eitt © pion ? © age mie
ì>a$ tee | >err nicf)t nod ) etnmaftl . ! icf) 6tn
em e^rlic^er SDZenfc^ . . ! non guten (gftern
er êugt . . ! t>er © o(jn eineo *3*edjóler£ oott
£h >orno . . ! unt >5in reidj genita . . . . menu
id) nur in mein ^ merlano mieto imMhty
ren n>iU . . . !

ótfupt . Wfo  fe &lt t>tr fonft nid)t$ , al$
©elt > . . (et jiepc etnert 25eatei petaoa. ) td!
fd)due t)er . ! roeldje gldcn$ent*e Smùnto . . .
meleto fĉ dne © olt> . . ! Jauter ® olD du$
^3eru !

(0ioc . ( S© enn id&nur eitt © tucf mdufen
fannie ) 0 tue fc&dnert ! iiefcen Stonto . !

4aupttnann* £cre ! fùr jetot Untemeli !
e 3 ff*
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Ogni fatto , ch’io so di quefta Cafa
Un Zecchino.

dioc. Sappiate,
Che il Signor Timoteo , cioè il Pa¬

drone ,
L5 ha con Voi , 1* ha con tutti.

( il Cap. gli da un Zecchino. )
E vuole , che Leandro quefta fera
Sia fpofo d’ Ifabella, E vuol cacciare

( */ Cap. come/ opra. )
Laurina dal Giardino. E le Sorelle

( il Cap. come  / opra. )
Vogliono maritarli
Pria , che Leandro prenda Moglie.

( come /opra poi chiudeU
borfa,

Cap,  E ’ chiufa,
Per or bafta coli.

Ciac. Le chiedo fcufa . . . !
Ca/. Angelica , e Clarice

Sono le due Ciarliere
Ch’ hanno accefo il gran foco
Contro Leandro, e Laurina?

Cioè. E vero.
Perchè voglion Mariti.

Cap. (Mille torti
Han fatto a mia Sorella , e han mi¬

nacciato,
Di più di baftonarmi;
Ma mi vendicherò . )

Gioc.
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fùr jebe sftadjricbt, fo bu «tir oon ber 23e*
fĉ affcn&elt biefeO JpaufeS gebenmix jt, foUft
bu einen&ufaten baben!

(Stoc. SRun! fo roigt benn, baf?ber-g>crr
biefeé# aufe£, 2). Timoteo, auf eucb unb
auf alle 3ornig unb aufgebracbt tjl eoe*
-̂ aupt. gtebti!?m ein ìsDucaten. ) ®CtOillb<ì0
ficb£eanber btefert 2Ibenbmit Sfabellen oer*
bciraten foli(Deê aupt* cjicbtifyn abcimftls ein
SDucar*) unbn)iU Die laurina auò Dem®ar*
tCrt ja ^ett (, giebt il?in twieber ein £ >uc«t. ) Die

Sètter aber toollen banner baben, ebe nocb
£eanber ein$Beib baben foli (et giebt if>m
nocbmafs, unb mscbt ben dentei ?«♦)

£mipr. €r t(l ♦! fur biefeémal mag
cé fo genua fet;n . . .

<0ioc. 3cb Ditte©ie um SSergeDuttg♦. ♦

óaupr. 0arice uttD2(ngelifa fmb bie Dei*
Doti0>(a«bermen, fo baé geuer rotber Die
laurina unb ben èeanber angêunbet Da*
ben. . . .

<8ioc, ®an£ recbt! ♦ ♦ toeil jte banner
woUen.

pu ©ie baben meiner©cbmejfer tati*
fcnD£eib jugefût . » . unb mie noc&tìber
bicfeO mit prùgeln geDrobt! ♦ ♦aber idjmiU
micb rtfc&en . . I

* 4 <0tOC.
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Gioc, $e voi trovale

Uno fpofo per una,
Rimarrebbe 1* affare accomodato,Cap, Un Marito per una è già trovato,Gioc. Ma come , , • .

Cap, Zitto,
Gioc, Zitto,
Cap, GLuefta lettera ( a Giocondo, )Confegnala ad Angelica # (dandogli

dm Lettere, )E quell * altra a Clarice.
Spacciandomi or Dottore , or Cava-*liere:
Voglio farle impazzire , e travedere#m « « • Ce ne fon degl * altri , , .

( accenmdo la borfa e parto. )

SCENA II.

GIOCONDO fila.

Non fiato ;
Piovan denari , e Giove fìa laudato!Pm affai d*un bel vi fa

Son belli il denari,
Son quelli i miei cariRegi * occhi d’amor.
Al folo guardarli,

Al



733Dep gerflreute,
me  c. SBentt©te fur jebe etnea Scarni

fdnDen, fo ix>urt)e ftc&bte©aebe balb$e*
ben. . !

£mipr, Safùr tff febon geforaf. **
©toc* $lber tote?
i ©ttlJe!
©toc* muti
4>aixpt. ( $kbt  ben©toconbo yvocy  2$ttefe*>

*Dtefen SSrtef Qteb ber Clarice♦. ’ unb bit*
fen ber̂ tngeltfa. . ! icb toerbe tnicb bep ber
etnea fur etneo Catmlter♦. t utib bep ber
anbern fur etneo SDoftor auégcbett. ♦ . fte
fcamtf$utn Correo baben, unb babep au&
forfeben. . ♦. §t l aber balte reinen2£unbA
( ee jeigt «nf ben dentei») fteb, t$  ftnb 00<b
roebr bartnen,

( et 0ebt ab*}

3wt >fet Stufttftt.
©ioconfco alletm

©iocoitbo. ©orgert©te m<®t • ** hfy
tten£ aucb foli wattb&*en . . \ t >em $im*
nt ti  fep Sattf . . e$ regnet 0elb . . . o l
btefef̂ unben pub toett fĉdnerf afé baé
febonfte©eflcbte. t S)aS ftnb tntr bte toab*
rett Éiebêaugett! tpermi<b fte mtr anfebe*

e § toenti
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Al folo toccarli
Mi giubila il cor. {parte*)

SCENA III.
Camera con porta , che introduce ad un Gabi¬netto.

LAURINA , e LEANDRO.

Laur. Si mio caro Leandro !
Conofco il voftro amor: so quant ’ ébello ;
Ma in un momento oh Dio ! Non è più

quéllo.
Lean. Perche ?
Lean, Per attrazione , fe non per altro,

Voi potete ingannarmi,
Lean. Oh vi prometto,

Di non diftrarmi più.
Laur. Ma riflettefte,

Che ricchezze non ho , che non ho
dote,

Che Signora non fon, come Ifabella?
Lean, Siete però forella

D’un Capitan. La dote poi . . . ladote • . •
Si , fi fenza la dote pretto prettoNoi diverremo ricchi . . •
(Batta che il ventitré non me la ficchi.)

L*ur,
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roemt tcb fie nur anfibie, fob# f*rotr febon
ba$ fur greube!

(gebtttb. )

Drifter Sfuftritt.
(Simmet: mit etnei: £ b&« , weldbe in ein Cabi*

net fàptet. )

laurina unb geanber,
JLant.  3a ! mein licBer geanber! icb Femte

3()re£te6e! ». . icb roeig rote grog fie ig.
aber letber ig cS oft baroit in einem 21ugen*
blicf anberg, até in bem anbern* *1

jls <m.  Unb roarum?
JLauv.  2£enn @ie e£ aucb rourflicb«uf*

ricbtig mit mir meintenl fo ftnb@ie bocb im
@tmìbe micb aub gergreuung£ttbetrugen. .!

Jtean. £>icb oerfprecbe end), bag icb niebt
ntebr jergreut fên roiU. . ?

JLauv.  2lber bebenfen@ie, bag icb rtidbt
reicb bin. . . bag icb fein«gwrarbgitfW
be ♦ * . unb bag icb niebt uon@tanbeb\n,
rote 3fabeUa. * ♦?

&eart. 3&t fepb aber bie(gebroeger eineé
^auptmanneé! baé «Jxiratbgut anlangenb
* **fo roerben roir obne folcbeb in gar bai*
bem reicb gp (roenn micb nur ber£>rct>unt>
$roan$iger niebt fiben Jdgt). £ <tur.
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laur . E voftro Padre !
lean. Gtuando prefe Moglie,

Io non gli dilli niente l
Io non gridai,

laur , Che dubbio ! (forrìdendo.),
Non eravate nato.

lem.  E * vero , é vero : non ci avea pen*
fato.

Oh mio Padre • • . mio Padre
Si quieterà.

Laur, Clarice mi odia a morte,
Angelica mi fprezza . Brutta eofa
Aver tutti contrari !

lean.  Le forelle
Non le conto per niente : io fon Pa¬

drone ,
Io fon l’Erede. Anima mia vi gius

ro . . .
Udite il giuramento,
Se può efler più forte:
Si vi giuro mia Dea! . . .

(fermandoji un foco con difira*
zione.  )

(Non mi ricordo più quel che di-
cea ! )

laur. Lo vedete ? Che fciocca
A fidarmi di voi. Ma • . • Viene

Angelica :
Lafciatemi partir,

lean. Nò nò : reftate.
laur . Il cielo me ne liberi.
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jtant.  Unb3&e datevi
jfcean. Sem fjab’ idj mtc&ntĉté bawt*

ber gereb’t, noci) mitt&m ge$anb, até er
fid) t>er&eiratf)et&at-

jdeatt. (ideino. ) Dfjne groeifel. *.Iberni
bamalé mare» ©ie fa  nodi) nid)t gebo&re»!

JLean. <£$ ifì maljr! ba Ijab*ic&ntd&t ba*
ran gebadrt. ♦. 0 rnetn SSater! mein$ afer!
ber wirb ftd) fd)on$ufriebe» gebenl

JL<wv.  glartce Ijagt mic&rnefjr, aW ben
Xob•— ^ngelifa Derad&tet midS>» . . unt)
aUe$ in einern«gxmfe$tmt getnbe3» (jabert
»♦* tft ente fc&roere©ac&e ♦♦ ♦ ♦

JL ean. Sie ©djroefìern!♦,* frage idjj
ttac&berte» . . ! Scfj brn«£>err! tmb etnfì£r*
be. »♦ Sttein Gsttgd’ tc&fdjrodre eucj)
Wrt«teine» ©djrour. * . ob er jfórrer feprt
fan ♦♦ ? 3d) fĉn>i5ree«c&♦♦*«teine (Bot*
ti» (et bai»)erfòeat itine) jla! t»a$ »»>Ute idj
fagen?

jlaur. ©efjen©te mie emfdltig, miet§&*
rig id) bin, bag idE) 3&nen frane! laffen èie
nttd) ge&en, ben» bort fontntt2lngelifa! .

JLeatt. ^et»! 9}ein! bleibt!
JLauc.  Ser Rimmel jìe&e mie bep!

4,emi.
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Lean Vi vedrà fe partite.
Laur Quanto fon fventurata!
LeauAo  me ne sbrigo

In due parole. In tanto
Per non elfer veduta , trattenetevi
Là mel mio Gabinetto

Laur, Non vorrei . . .
Lean, Quante difficolta ! Di mia forella

Cofpetto ! me ne rido !
Laur, Ah Leandro mio ben di voi mi fido.

(entra nel Gabinetto )

SCENA IV.
ADGELICA con lettera in mano, e LEANDRO peti»

Jierojos ch 'or prende Tabbacco, ora pajfeggia,

Ang,  Donzellette fortunate,
Che adorate fiete ognor:
Frà di Voi m’annoverate ; '
Provo anch’io benigno Amor.
La bella nuova?

Lean,  E’ fatta l’eftrazione?
( con gran premura.  )

E’ufcito il ventitré?
Ang,  Non volevo dir quello.
Leon Eben cos ’è ?
Ang. Ricevo da un Amante

Una graziofa lettera.
Lean.  Per Bacco!

Mi
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£enu. fSSerm ibr cjeljt! fo merbet3ljr i(jb

in bte£>dnbe fauffen. . .
JLai it\ 2Bie unglMlicb bin iti) bod&!
&ean 3d) merDe mitt(>r furici geberle*

fen$ mac&en . *♦mit etlia) Scorteti rnerbe
icfPmit ibr fertig ftt)n . . * gef)t mt>effen in
mein Sabine*,'bamit fte eud) nicfjt fief)*!

JLauv 3d) mi5cfjte ntcftf* * !
jtean. S03iemcl Umgdnbe meiner@d)tbe*

fter roegen♦. icf) mug mein@eele barubec
lacben. ♦♦♦!

JLauv. (gebt in Oas(Eftb. ab. ) $1$ £eanber
♦ * . mein £eben * * « mein 0c &ii£geifì * ♦
icf) berlafie mici) auf @te*

S3icrtec 9fuffritf.
Sfondila f mit  einem £>tiefe in ber ^ anfc, ttnb

BcCUtbCb roelcber in (KebanHen uetfcieft, bai?)
auf unbab gebet, baio Cabad: nimmt.
2irt0 S03ie glutfìicb ftnt)bief)JMbgen,mel<

d)e immer angeberet merben- nnter biefe
gaf)l fan icb mici) rnrn redjnen, benn auc&
mie fan̂ t tne Biebe an ftd) gunflig tu «igen,
SBelcbe gute mrnighit-

Jlenn. 3fì bie3ie&un$ cjefdjeljen? (mit
-èì̂ e) 3g ber 23 $er brrauègefommenV

2)abont|t bie fKebc nienti
&eart, 9tun! mobon benn!
31 ng 3cbf)abe bon einem Biebbaber! ei*

nen febdnen- einen nberauŜdrtiicl)cn
S53rief befommen-

£emt. 3um Seufei- tef)



80 V  ASTRATTO.

MI credevo la nouva
Del Lotto.

Ang.  GLuant’è graziola !
lean. Che m ’importa ? ( infaflìdito .)
Ang. Ad -fio

Voglio andare a rifpondergli
lean. RifpOlldetegli pur . (come/opra »)
Ang. Ci avete Carta

Nel voftro Gabinetto?
lean . Ce n’è quanta volete,
Ang . Dunque gli feriverò.
lean. Si fi fcrivete.

(Angelica entra nel Gabinetto .)

SCENA V.
LEANDRO , CLARICE fìettolo fa con Lettera

in mano.

Lean. Si maritafle un giorno:
Volefie il Cielo : avrei
Un oftacol di meno.

Clar. ( Dov’è andata ? ) Leandro
Avete vitto Angelica?

Lean . Mi pare . . .
Si fi . . . fe non mi sbaglio è andata

adeflo
Nel Gabinetto mio*

Clar• Vado a trovarla : Che gran nuova,
oh Dio !

( entra nel Gabinetto.  )
SCE-



3Detr 5epfìreufe* Si
tdj glaubte, e£ n>dre Die yiafyticbt  do»£otto!

SBenn Du fef>en folltefj, tuie ar tia
et mtr fdjretbf. . !

Jteart. (unvoMig.) UnD mè  Itegt mtr Da*ran?
2f"8*3# rotU tf)mi%t gletd̂antroorten**;
ĵ ean, (ummi% <2intn>orfet$mimmelmi
2i*8*3ji 5>appier in Detnern(Eabtnetfe?
Jteart. S)2ei)r al# D« brattcjjen roir(ì !
2lng. $hm, fo fd)reibe id) it)mDenn!
ileam 9ìun fo ge()eDenn. . . fdjreibt&m

. ♦ ♦ ja fàreib ibm. . *
( 0ie gebt in  t>as Cabinet ab*)

gunfter Sfuftrtff.
geatibcr , Clarice mit  einem JÒtiefe in  ber

, in gtoffer itile*
jU an,  SBenn fte ftd) nur einmal

radete * *! Dee Jptmmei gebe feinen@eegett
Dar̂u * *! Da&àtte t$ toieDer einen©tem
toetniger auf Dem«£)er$en!

Ciao. iSBo tft fte t)tnV£eanber! f)aft Du
Die Singeltfa nià)t gefeben?

&ean* SBenn id) mid) nic&t irre ** *fo
ijì fte ebett ut rnetn Cabtnet gegangen!

Ciar* @o gei/ ic&ifcr Denn nad)? roelcfje
gfatlicfcê eutĝett! ^ r .

( @ie gebt aucb inrs Cabinet. )
f © iC&$#
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SCENA VI.
LEANDRO , D . TIMOTEO , poi CLARICE,

ANGELICAi e LAURINA ctiefcom dal
Gabinetto.

lean  Che gran nouva - - Sentite !
Eh fon pazzo : Sarà qualch ’altra Let¬

tera,
D’un altro innamorato.

Tim.  Figlio il tutto è alleftito , e prepa*
rato.

Il Notaro è già in ordine,
Ifabella è contenta
Il Padre d’Ifabella , è fuor di fe . . .
Ma che rumore afcolto ? in quella

Camera
Succede uh Omicidio ?

Lean. Oibò : non vi prendete alcun falli*
dio.

dar. Ah Signor Padre
duella fguajata . . .

dng. In un cantone
L’abbiam trovata.

Clar. E con orgoglio . .
Ani,. Con petulanza . . .
Clar  «
Ang, \| a 2. Senza creanza,

Senza rifpetto,
Glvr. Rifponde ardita!

Ma fe m’irrita!Ang.
Clar*



3Det? Scrflreute* 8$
\

©ecjjfìtt tyuftxitt
Seanbet, S . Stmofeo, ^crnad̂ Plance/

Slttgelifa unb laurina aué bem
Sabinette.

«Ceait. gieb* eé benn neueé. . ?
o! . , td) btnn>ot)l etn£ &or **n>aé n>irt>
e$ roieber anberS fejw, até etn 23rtef uott
emettil'tebbaber!

Cwt. SSttein@o(jn! alleé tfì 6ereit! ♦♦*
alleé ift  ferttcj. ♦! ber̂ ofariu# fyat  fdjott
aUe$ tn Oticftfigfeit gebrad&t * . ! SfabeUa
tfì Dolifcmmctiûfrteben♦ *. . \§v SSatec
i(ì fur Sreuben auffer jtc&♦ »! aber roaS
b«5re icb fur etneo Sdrmen. ♦? 0ef)t in bte*
fem Siramer ba, Sftorb unb£ obftf)lag oor?

iUan.  poflen ! ftnb @ie baruber nicfjt
bàfe!

Ciac )3Bir Ijaben biefê tcbfémtlrbtêbter
ibrtnren tnetnem Ninfei gefunbenl

( Ciac . @te antroortet un$ (lolg *♦ .
2lttg Unb aû elaffen♦. ♦
Ciac. ) Dfene Sbefcbeibenbeit. . ♦
2lng. i £>bne(t ^ ^btetung♦ ♦♦
C*ar. &e<f , unb breijfe♦♦♦
2lnfl*2lber menu fte nucb aufbrfngt. . ♦

f 2, Ciac*
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|a2,  L ’avrà cofpetto !
Da fdr con me!

? <i 2. Di che parlate?Zia», ) r
Con chi l ’avete?
Cofa volete?
Che Diavol c’é ?

laur . Ah me infelice!
Sono innocente:
Fui là nafcofta ;
Ma non fo niente !
Sono bonina!
Son modeftina!
Non troverete
Delitto in me.

Leon, (Beftia ! Che cofa ho fatto?
V ’era dentro Laurina,
Ed io fenza avvertir ; fenza penfa-

r6  ^
Oh Dio ! Cofa ho da dir ? Cofa ho

da fare ? )
Tim,  Ah Figlio , Figlio indegno

Coli fi tratta?
Lean. ( Un de’miei sbagli e flatto :

M’ammazzerei ! )
Ang.  E voi cofi buonina!
Clar. Voi tanto modeftina*
Tim. Or non v’è piò il loldato,

Che vi protegga.
Lem, ( Oh [Dio ! )

dar;
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Clav.  J ©0 fyat  ftee$ mein©refe mi£mir
Sfng. j $u *S)un!

? $Bot>on rebet#r ?
tCim. | mem fjabt#r efmaé?£eam I f$*aé molJt il>r?

^ 3Ba$$um Seufei cxtebte$bemt?
SLaut.  i # Uncjlucflt#e ♦ * . t# bin

imf#u(big. ♦♦♦t# mar$mar frter barittnett
ioergetft. ♦♦. marum aber«»? ba$ meig
t# felbg ni#( * *! i# bin<Kmtg em<}ute$
unb ef)r(icbêStta'bgen. . ! èie mcrben mi#
Jeineé 23erbre#en£ fĉu(big gnben♦*.

Acati.( 3 # fKinboief)! m$  fmbei# $t*
ma#t . . Y ba mar l'aurina brinnen, unb
t# {afféô ne barauf$#t $u Ijaben
i# ne baran$u gebenfen. «*Rimmel! ma$
folii# fagen. ♦? ma£ folii# # un?

Cim. D ©o(jn! unmurbiger©o?jn♦»♦!
fo fufjrg bu bi# auf?

Acati.(2 )a£ ig mteber einer»on memrn
$emi#nlt#en©trei#en. ♦♦i# mi5# te mi#
glet# umbringen. ♦!

2lng*^ un! mieg'efg$ au£ mein gute$
$mb!

Cfar. 2Bie ge&t^ meta unf#ulbi$eé Wlàt*
gen?

Cim. 3$t ig bein f8ef#uger, ber©olbat
nt#t mêr ftier?

Aanu  C£>ilf Rimmel!J
f 3 Clar.
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Clar. Che credea fpaventarcì
Con quei gran baffi,

Lean.( Che Difgraziaè quella! )
Vng*  Vedremo adefTo. . . .
Laur.  Jo non pavento nulla!

Perchè alcun mal non feci ; è giacché
tutti

La volete con me : fenz’alterarmi.
Io con tutti la prendo,
E l’innocenza mia cofì difendo:

Non per parlar d’amore,
Non per tradir nefluno,
Piangendo , di dolore,
Trovata io fui cola ;

Colà m’afcofi, è vero;
Ma fol per non vedere
Le vota faccie altere
Piene di crudeltà.

Via decidete adefTo
Se ingiufta , e rea fon’io;
Ma pria guardate oh Dioi
Se avete in fen pietà.

(park . )

SCENA VII.
ANGELICA, CLARICE, D. TIMOTEO,

e LEANDRO.

At%. Senti Ite l’Eroina
Dell* Età nota ,?

Che
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€lav. &er fcf)i5nc© dju^geifì, meldber uu$
mi  fcment © dmurbarte ferreefett wollte!

Jtean. (0  Ungltò ! uber alleé Unglud !
2lng . *Jtun ! molle» mir feben!
-Caur . 3dj fyabt  feine $ urc(jt ! meli td)

md)tb ubleé begange» babe . . . . mtb t>a
(gte fdjon einmal alle a» nttdE) molle» , fo
licerne td) e3 and ) mif alle» auf , Oi>ne midj

entfê e» , mtb bertbeibige meine Unfc&ulb
folgenber 0epalft:

3d ) mar &ter brume » , nidjt unt oo» £iebe
emmal px  rebe » . ! »tĉ t um jentanb ^u ber*
ratfte » . . ! @onbern »ur ntemem 3ammer
$u bemeine» , fo mie ma » mici) and ) gefunben
|at ! berPecft mar icb brmue » , baé tfì
maljr ! aber blo£ unt eure Ibl &en , ^orntgc»
0eftdjter nidjt $u febe» , bte boiler 0raufam*
frit  ftnb. entfepeiber, ob id) s»gered)t,
©ber jìrafbar bt» . . ! 2lber boiler <ud)t and)
in  eurem SSufen, ob tfjr bte gering|!e Sftenfd)*
liciteti in felben frnbet!

(f »e 3 'bt «b. )

©tebenfer Sluffrtff.

Slngelifa, Slarice, Simoteo mt>
geanber.

31  ng. $abt  ibr bte £ elbi» mtferS 3ab?*
()unbcrt $ gebiSrn

f 4 Clan.
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dar . Udifte l’Innocente

Che ne feppe confondere ?
Lean.  Infoienti !

O quietatevi , o ch’io • • •
Tim.  IV]inacci ancora?

Ma fuor di cafa , parti in quell’ is¬tante :
Figlio , Figlio birbante !
T*odio, ti diferedo , ti slegittimo,Ti fcaccio, ti battono ;
Figlio più non mi fei , Padre nonfono.

dar.  E i fponfali , e il ContrattoCon Ifabella?
Tim. Povera Ragazza

Non vuò per colpa mia , ch’abbia unftordito
Un temerario , un pazzo per marito.Un Zitella darla ad un Matto?

Vò da Ifabella , guafto il con¬
tratto ,

duetto far devefi , quello con-vien.
Le due Figliole voglio acca-fare . • .

Anch’io per rabbia mi vo’ fpo-fare:
Spendere io voglio quant’ho inbalìa
Ci ho Cambj, Cenfi, ci ho gran

Terreno . . .
Poi
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Ciac . £ abt tljr $efeljen n>te fcfj&t ftdj
t>iere$ unfc&ulbige $ inb beraub au fcdfren
nntgte?

£eatt . Unoerfdjdmte fcbroetgf ♦ ♦ ! ober

Ctm . $Bie ? bu unteceli btcb nod)
brof>en ? $ eidj pacfe btd) aub meinem $>m*
fe ! bu Sagbieb oon einem @obtte ! 3d ) (>age
t>id) . * ! id) enterbe bid) ! . . id) erddre bid)
fur undcf)t . . . id) mill bicb baoon jagen . ♦!
farbatfdjen miU id) btd) . ♦ ! bit bifl meta
(gobn ntc%t  ute ^r ! id) bin beiti 23ater nid; t
rnebr * . !

Ciac * Unb bie «fteiratb . . ? ber & >tt*
txatt  mit 3fabellen . . ?

Cim . O tcf) roollfe nidjt , bag ba £ arme
$inb burdj mein 23erfcfju(ben einen narri*
fdjen , burnmen , aub ^elaffenett , tolleri SJtann
(jabett . . 1 an eittett Sftarren , ati einen !Ka*
fenbett oerbetrafet roerbett follte . . ! ben
€ontraft mit Sfabellen merbe icb umftof*
fen . . ! 3a bab mug td) tbun . . . baó ijf
meine (̂ ^ ulbi ^feit . . ! € ucb tabe Setter
mU  icb oerbeirafen unb oerforgen. . . . id)
roiU mid) felb|ì aub blofier S8oeÌ)eit unb 3om
weber oerebliaen . . . alieb roab icf> babe,
©elb , 2£ ed)fel , Capital , ginfen , (Einfunfte,
©runbftude , aUe$ n>iU id)  burcbbringen . .

f 5 unb
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Poi per difpetto voglio appiccar¬
mi . . .

Ah non connetto : fon pien dì
furie,

Son tutto collera , tutto velen.
{parte.  )

SCENA Vili.
ANGELICA, CLARICEe LEANDRO pmjìmfi.

Ang.  Mi par mortificato.
dar.  Ho gufto , ho gufto.

Di vederlo avvilito • . •
Lcau*  Ah vieni . . . pretto

Fuggiam Laurina bella . a dar.
prendendola per mano. ')

Clar. Non conofcete più voftra forella ?
{con rifentim .)

tean.  Ah fei tu ? . • . Chi mi tiene . . .
Si per te . . . per Colei . . .
Fuggite tutte due dagli occhi miei.

Cparte . )

SCENA IX.
CLARICE, ANGELICA, e pei GIOCONDO.

dar.  Che cafa è diventata!
Manco mal , ch’io mi fpofo.

Ang.
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unt tanni . . *tannn>iU id)  mtdj aué 33er*
^roeijjung auflja'ncjen**Ad)  5tn eafent♦. !tct 5in ooIJ2£utl) . ♦*ooU Som ♦ *. idj
fcin«ber urto uber©ift. (e*gebt«bj

9(d)ter Slufftttt.
Slngdifa, Clarice, unì) gemito.

(in (SebanHen»crtieft. )
2fttg, ( (gr fêeint mie fcetroffen$u )
C?m\ ( £ a$ freut mid). — tfì fcfjott

recfyt! ta§ er einmal fjeeunter gef<# *A. er*
uietrigt roorten ifflj

JLeait. ( nimmt (Llavicen bey bet ^ anb. )
^omme gef<$n>inte, «teine£tebe laurina»
fortune! jote rooUcn fitêen!

Clan* (bónifcb.) 23orfreflicfj! fennf! tu
fcenn teine etgene©cbtxveffer nid)t mef)r * .?

jteam S3i|ì tu et «*c{ 2Ber f)àUt  mi# ?
ia fuc ti# ♦. ! file fte* . ! geljt mie alle
frette aué ten&ugen.

( ev  0e|>t ab*)

Sleuntet Sluftritt.
Slatice/ SSngeltfa, unì» tonaci)

©ioconto
<£lav.  ? Wa$  ijl to# aué tiefem£ aufe

gemorten? . . *2lbern>a3 liegt mie tarani
t# oet#etrate mi# ja i-

*, *
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Ang.  Anch ’io forella
Sono data richieda.

dar,  Poco fa
Ho ricevuto un foglio
Da un Cavalier.

Ang.  Anch ’io ne ho ricevuto
Un altro da un Dottore : Eccolo qui.

( mofirando la fua Lettera,)
Clar.  Ecco qui il foglio mio : Da buoueamiche

Andiamo a concertare una rifpofta.
Ang. Per tali cofe io fono fatta appofta.
dar.  Ma . . . è buffato! a queft’ora

Chi mai farà . . . Giocondo? (cbia~
mando . )Ehi . • • Giocondo?

Ang. Giocondo ? . . . (chiamando . )Ci’è neffuno?
Gioc. Signora

Un Cavaliere, che brama di parlarvi.
Clar,  Sorella , che fortuna!

*Sarà quel della lettera.
Ang, Va dunque ad incontrarlo , (a Giocondo) .
Clar, Vanne , vola , fiordi to . (Gioc . parte

ridendo.  )
Gioc. (E * quel Signor dei baffi , trafveftito . )

SCE
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2fod) mir, mente©c&mĉ er! §at
fidi)  jernanb an̂ etrapt!

Ciac 23or etlicben 2D2inuten fjabe tdj eht
fSriefe’en non einem(Eanalier befommen!

2Jnfl. Unb id) etneit non einem£)oftor!
(®ic?eic$t il?n) f)Ut  ifl et ♦ . I

CI av. £ ieri(l ber meinige! *. 9lun roof*
Ierin>ir al£ gute greunbtnncn citte 2lntmorÉ
aufammen fc&mieben* . !

2(ng. S)a$ ifì jufì«teine©ad&e! bar$u
bin icf) fo au fagen ge6ô ren!

Ciac. £ óra manftonfi, roer mirb mofcl
\#  fornmen? ( ffe rufft) © ioconbo! Ije! © io*
conbo!

2tng. ©ioconbo! 9hm ifi «temanb ba?
©toc SOlein Srdulein! ein€ aoalier

le bie &«bent @te a« fpredjen. !
Ciac. @d)tt>ejler! ma$ fur ein©hUf! . ;

fa! ja! e$ tjl ber non roelc&em td) ben ISrief
labe ♦ . . !

2tn0. (jum<Bìoc.) ge&, nnb lag il)»fomnten!
Ciac. 3« toi Sale?! . . $el>e . . lanffc

eile . . . !
©tOC. (Idcbt irti %b$et>en) «£)U? btC UtCt*

ben erroifcbt. . . e$ ijl ia mtr ber fornir*
barile «jperr in einer antera SSerrleibwm*?(«r gebt ab.)

gê n«
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SCENA X.
IL CAPITANO fenza baffi giuftracore , con nobile ,

e Camiciola riccb\fjìtna, Parucca caricata,
fpada ^ e Cappello folto il braccio col nome
dd Cavalier di Crotignac : fempre con viva*

cita , e con moto*

* DÉTTE

Cap* Aiìa bella Clarice
Preci pitofamente
Strifciando il manco piè quindi incur¬vando
La Midolla fpinale*
Come a fua Pricipeifa , e fua ReginaIl Cavalier de Crotignac s’inchina»\Clar. Cavalier liete voiChe m’avete onorata
D’un voftro foglio?

|cap* Si , fon io , Son’ io*
Principella mio bene , Idolo mìo*Eran troppo cocenti i miei Sofpirì,Aveano tropp oroglio*Ed io l’ho chufi a forza entro d4un

fi glio.
Attg*(E 4 un gran fìrambo coflui ! ) Mi per¬mettete

Che
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3f5fnter Sfuftriff.
S?etr^ (taptmann, untet t>em XTabmett-̂ ett  t >oit

(Econome, obne  Batrt, in emetti fiattlicben%Hei*
t>e , mit cinec vcidyen Vtfìe,  eine tócberlicbe
patitele «tif t>cm &opfe, ?>en jDegen ati  5 >ee
©ette, un& t>en unter Oem 2ltm, fammi
fcen porigen*

JQCt̂ )a«ptmami, mit SLebbaftishit  uno viu
Ut ^emecjuncj.

©er $m  oon (Erotiche f)at  ba$ ubcr*
trbifebe®Iutf, t>er febduen grtfuiein 0artce,
al$  fernet gtlrgtn, $ dnigm unt>®ebteteritt
burd) gufammen̂iebung feiued@cbtenbetn*
matfeé, unb2(udgrei(fung feined unrourbi*
gen3$eined, rate einemebr furefgdbolJen $ra%*
fufle feittc boltfommene£ ocbacbfung unb£r*
gebenbeit $\  bêetgen.

Clar. (Eaualter! ftnt>@te berjenige roel*
eber mtcb mit fernet gufebrift beebrt fyat  ?

£aupt , 3a tef) bìn e£ ? ♦ . ♦ teb biu e$
meine gdttiicbe3>rin$egitt♦ . ! ntem 33ej!e$
auf ber SBeit♦ * . mein2(bgott . ♦ ♦ meine
0eufter mare» brub ♦♦fiebê eig * . . meitt
23erlangen grog * . unb «teine«g>offiutng
ffoifc♦ * . aUeé biefeé bobe teb ttutt auf ettt
fBlatt gebracbt, unb 3bnen uberfanbt♦ ♦

ita. ( feitttmtrts. ) S)a$ tfi ein auf
ferorbeutlieber§>bantag ( erlauben©ic

tafi
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Che vi faccia mi inchino ? {con gran
viver crenza. )

Jo fono di Clarice la Sorella.
Cap. Saggia egualmente , ed egualmente

bella !
Ang.  Le fue efpreflioni eccedono.)
Cap. Via datemi Signora

duella morbida mano.
Clar. Volontieri : (affettando vergogna  )

IVIa . . . bramerei che prima . . .
Ne parlafte a mio Padre.

Cap. Si : vi voglio fervir luci leggiadre.
Alla fama, che corre
Di voi per le Gazzette
Sono venuto a polla da Parigi:
Ho lafciato i miei Feudi,
I Valfali , le Cariche,
II Marchefe mio Padre,
La Duchelfa mia Nonna , e quatro-

cento
Cugini titolati,
Per poter vagheggiar quegli occhi

amati . . .
Al voltro Genitore

Vado a fpiegar l’amore
Cara Cavaherelfa!
Sento quell ’alma oppreffa:
Non pollo più refutere
Mi fento oh Dio 1 mancar.

(parte  )
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Dag tdfj Die<£f>re fjabeC>fttr tinev Verbcttgonct.)
Sbnen«teinê rgebenbeit ju bêeigen! «»t$
Din(Oaricend©cbtpejìer!

émipt* ®Ieid)ermafFen ocrntlnffig* . ;
gleicbermaffen fcfjdn* **

2lng , ( fint > « ber Sonqui ^ottifc K̂
audfcbroeiffenDe$ludDntcfe)

4><tupt  Stomi ntein Angeli retd&cn©ic
miet̂ rc fcfjdne,. . t&re toetebe£ anD

<£{# £» ( mtt &d>ambaftiQtùt  >
4&erjlicb gem. . aber teb tounfcbfe» . bag
©le porger mie meinent SSater fprdcben. . *

éaupt, Sa ! icb nuli eudT) bienen. • t#
n>tU eucb aeboreben. *. gdttliĉe . *. tyxm*
lif<b ♦. *jtrablenDe&u$en.! &uf ben Ototff,
ber poti Sbnen unb S r̂er ©cbdnbeit itt
dffentltcben geituncjen audaebreitet toirb, bit*
tefe gerabeé2$eegeb pon yarib fyttyt  gerei*
fet . ♦ . babe«teine®uter, Unterthanen,
€brenfìellen, ben Sftarquié rneinen SSafer,
Diê erjogin«teine®rogntutter, unt) Pier*
bunbert mit è f̂entiteln prattgenbe2lnper*
toanbte perlaffen, unt 35 rei)tmmlt|ĉ e2(ugett
in  betracbten♦. , unb in  betputtberm Stomi
gebe icb, um Sbren&errn£8«ter Die£tebe
in  entbecfen, Itebfled Jrdulein! tpeldje«teine
©eele fa(ì ergici ♦*. Scb fan ntcbt Idnger
tpiberffeben*♦♦♦teb erliege««ter Dee«Qual
Dee£iebe!

(et gebt Ab,)
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SCENA XI.

ANGELICA, CLARICE, >Wi GIOCONDO.

dar. Ah fon fuori di me.
Mi pare un matto,
Io non lo fpoferei.

C/̂ r. Voi non dovete entrar ne fatti miei.
E’nobile , è graziofo;
Trattandoli d’un Spofo
Purché guercio non fia gobbo , nè

muto,
Non fi deve guardar coli al minuto.

Cioc. Signora Padroncina {ad Angelica . }
V’è il Dottor Tefta fecca,
Che brama d’inchinarvi.

Ang.  Palli , palli
E’il Dottor , che m’ha fcritto.

SCENA XII.
Il CAPITARIO con Giujlacore abbottonato , Par¬

rucca ridicola ma di diverfo colore , fenza
fpada , Bajlone in mano , Cappello in Tefl*
con ferietà , e caminando pianiamo.

e DETTE.

Gap. Addio Figliole . Angelica
Vi riverito.

Clar,
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drtftet Sfuttriff.

Slngd. € Iac. unì>(Kcnadj©toc.
€iav t 5(<J) idi)  tin auffer mir . * !
21ng. £ er $erl fĉetnt mir etti Sttarr$tt

ftptt, ten mdcfjte id)  md&t fjeiraten!
Clar. £)u braucì)fì bici) in mente(gaĉ ett

mc()t *u mifc&en* *! <£r ifl oon$lbd! &
tg artig». *unb mennt>on etnen fittami Die
Sfate tgt fo rnug man nic&t auf alle$ lei*
rtigleiten fo ad)t tyafcen♦ ♦ ♦ menu er nut
nt̂ t eiiuSudfdt: * * fcftfelenb, bucfltd̂t obec
flumm tg . *

(Bice. gnlnleitt ! ter SDocftor Tetta Secca
t(l brauffen, unb miSd̂te 3f>nen feine 2luf*
roartung macben. .

€r foli nur fommen♦! er foli mie
fommen. ! biefetft|ì ter 2)ocffor, ter an
mici) gefcljrieten(jat)

Ciao. 2ttun merben mir bag SBuntert̂iec
fef)en . ». ter ifì gemig ein fH&a&nroigigcr,
oter gar ein Sftarr!

3»òlfet SCaftrttt.
Scr Jfxtupt. in cincn jugetnupften Kodfe, eia

net  lacbect. pet &cfe, abetaufeine anbete 2Ctt,
als bie etfìe,  oOne IDegen, einen&tod  in bet
•&«nt>, Oen̂ ut auf oem&opfe, ernftt>«ft uno
mit lancimeli@cbritte, t>#nnt>ie uoticjen.
ónupc» 0uten gag metne lieten^ inbee
« ♦! $lngeltfa tei) grufié eucf) ♦ . .

g 2 Clav.
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dar. ( ETo [tenuto affai
Quello Signor . )

Ang. E ’iei , che ha favoritoScrivermi ?
Cap. Oh quello leiFra 1 Dottori non cofhimafi:

Date mi il Voi , datemi il Tu,
Cìar. (Che faccia!

Che rozza e brutta idea . )
Cap. Da SalamancaIl Dottor Telia Secca

Venne qua per fpofarvi.
Ang. Troppe grazie!
Cap. Che grazie ì  E il mio dovere.

Vien qua : Dammi la mano.Car. (Oh non è niente aullero)
Gioc. (Il Dottor Telia Secca fa davvero . )
Ang. La mano poi . . . Non pollo • .

pria dovete
Parlarne al Genitore.

Cap. E ’un Uomo dotto?
Ang. Non credo.
Cap. Mi difpiace.

Noi non c’intenderemo,
Ma pure per fervirti,
Perchè ti voglio bene,
Filolòficamente,
Vado , corro , © ritorno immantinente*

{parte adagio. )

SCE-

r*
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Clav. C$er lieBe*g>err ifl fleiff genua)
2Irt& «pafeen©te mie tne  Sfere eî eigt,

cn  micfep fcfereifeen. . ?
tiait pt. 0 ! baé ©te ifl 6ei>uné £5ocfto*

ren ntd(jf gefera'ucfelicfe. . . nennt micfe mie
ifer, ober bu!

Clav. ( &a$  ifl ern ®eftcfete, . mè
ftlr etn rofeer, ungefĉltffencr, unb afcfcfeeufc
cfeer$ erl ifl ba$ . . . )

óaiipt. ©cfenurflraa# pon ©alamanca
fomm iefe JOocFtor Tetta Secca feiefecr, urn eudj
$u feeiraten. , ♦!

Strig. @ic er̂ eioett mir p mele(Ebrei
£mipt*S©a$ Sfere? Sfere? tè  ifl meitte

©cfeuibtgfeit. . . fontine feer! giefe mir bie
«£)anb . «!

€lav. (pu!  ber ifl metter nicfet platt»)
(Bice (&en Sodtor Tetta Secca maefet

<r fo pmlitfe naturlicfe)
3ln0» Sie £ anb? bte £ anb? iefe fan

nicfet*♦. ba muffe» fte porfeer mit meinem
penti  SSater bariifeer fprecfeen. . !

3fl er ein©eleferter
%tt $*  3 $ glaube nicfet!
&<mpu  2 )a£ ifl mir ntefet liefe♦ ♦ ♦ ba

merben mir emanber nicfet perflefeen♦♦*boefe
tefe mttf birp ®efallen. . . . ( benn iefe liefee
biffe) bemtocfe unbp >ar ganfe pfeilofopfeifcfe ae#
ben,  lauffen, unb$leicfe mieberfeiefeer ptw
Fommen.

( er gebt faepte ab. )
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SCENA XIII.
GIOCONDO , CLARICE , ed ANGELICA
Gioc, Mi vien voglia di ridere*Se non parto di qua

Tutto tutto l’affar fi fcoprirà.
/ (parte )CUys Un bel Zottico in vero*

Ang. Voi ftimate
I Milordi , i Biondini;
Ed io la gente dotta!

Clar. Oh Signora Dottora!
La riverifco . (burlandoji)Aag. Addio Cavalierefla.

Clar. Voi parlerete TempreDi fcienze , e di quefiioni*Ang. E voi di Feudi,
Di vafifalli, e Diplomi.

Car. Oh fe fapefte
Quanto acquiftano pocoCoi Studenti le Donne!

Ang. Acquiftan meno
Coi vaghi Milordini profumati.dar.  Sono lem per più grati.Un Dottore , un Pedante
Quanto é inutile mai , quanto è pe-fante.

Dottorini SaputelliPer le Donne voi non fate!
Sopra i Libri v’invecchiate

Ne
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Scepje ^ ntcc Stuftritt.
©iocont>0/ Slarice unb ISngelifa.

<0ioc (fcttrt)*) ( $ aum fan icb baO2a*
tbent>erbei(fen. . . icb barf niĉt rnebt lacn*
ger bierbkibm. . . . fonjf t>ert>erbe icb baé
gan$e @ptef) (et gef>t ab.)

(Par. S)er JperrS)ocftori|ì in ber
etnfanbmt Edipei!

2ing. g)u fcbdbeft bie5)ftlorb$ . ♦ bie
fuffm.£)err’gen, unb icb geleprtel?eute. . !

(Par. (fpottenb) gran£>o<ftorin! td) bin
Sbw S)ienerin!

(ebcn fo.) 3cb but bie 3bri8e tueine
abeiicbeS)ame!

(Par. 3br toerbet bejfdnbig oon SSiffen*
fcbaften tniteinanber rebert. . ♦ unb gelebrte
gragen tbun♦ . . .

2lng. Unb tbr roerbet Don£anb*unb
IKittergutern, oon Untertbanen unb2lDel&
briefen mit einanber fprecben. .

(Par. f333entt bu n>ugteff tote menig cine
gran mit einern(Belebrten erbafcbt. ♦ *

2lrt£. Wtit  ben moblriecbenben$tilorb*
genO gewi§ nocbraeniger. . . .

(Par. Socb fmb jte angenebmer, afè bie
SDocftortf, . . éin ècbulfucb$ ift bad abge>
fcbmacfteffe, unnupefìe, unb umettagliele
£bier non ber $Belt. . . Sfteine liebe gelebrte
£)ocftorgen£! fur utt$ grauet̂immec fepb ibt
uicbt. ♦! 3b* oeraltet uber ben 23ucbem. . . t

g 4 u»b
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Ne fapete cofa é amor!Gialli , Gialli , gradi ettiSmunti , fmunti , Tifichetti
Sempre attratti , Tempre matti.Ah Sorella brutta cofa
Effer fpofa cTun Dottor.

SCENA XIV.
farle del GIARDINO , con Caletta rujticne praticabile. LEANDRO jla fedendo fopraun poggiolo in atto di dejlarjt, indi

D. TIMOTEO.
lem.  In mezzo a mille affanni

Languiva quello core;Ma con un fogno amoreMi venne a confolar.
Mi parea d’aver vinto,T che Laurina fotte mia Conforte,Felice me , fe avelli una tal forte!Tito». (Eccolo qui d’ intorno alla cafettaDella fua bella Diva • . •
Vorrei pervaderlo a poco a poco. )Lean. (Batteria che reggette il capò gio¬co . )Tim, Leandro.

Lean. (11 gioco è forte
E’caricato affai.)Tim. Senti.
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tmb  n>tgt ben^ lunberm $ 2x ebe&ei %t  ♦*
aaUfùd&tt̂ e ©efpenjìer. ♦! 2(ué$ctrocfnete
xuttgenfuqtfiae. . . «immer̂erflreut! ira*
nter narrifci) . . . ba$ t(l baé 2$ilb ber
S)ocftoré. getm§ cinc berflucpte©a*
de mit  emetti fokben Vanite berbeiratet $u
fepn. ( fte gebt ab»)

Sier̂ fjetttet Stuftritt.
<£fegent>bintet  fcem (Batteri mit einem  l «nt>li<bet>

^aafe  c>e» (Bàtmete*
SeCtttbee/ O'St auf einem  fleinen 'à &cjel, *»rt>

fcbeint anfymxxicben, fyetnachS . XttttOteO*

JLc<t«. SD̂itten in taufent) £)tralen feuftte
biefeé<£>er$, aber erat>on ber £iebe ein$e*
fldgter Sraum erquiefte$ raieber. . . 3<t!
e$ fatene mir, al$ menu id) gcroonnen bótte,
imb laurina «teine©atti» rodre. . . C>!
mie mdrc icb cjlucflidj. ! menn«tir biefcS
©cbieffal oom«Rimmel bejìimmt rourbe. !

£im. ( ! ba iff er immer«m ba$
£àn$gm  feiner an̂ebetteten©&tin perum
• • • • 34  rotti bod berfueben, bb ia) ibn
itidt nadj unb nacb$ur SSernunft btingenfan . . !

&e«tt. SBBenn mtr ba$ £ auptfpiei p*
t rdffe!

Zini* (tuff.) £eanber!
&catn©$ ijt fjocb.*.1unb jìarcf befegti

g S Ctm»
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Lean. ( La nuova oh Dio ! non giunge
mai. )

Tim. Ma Leandro , Leandro
Per carità . (gridando  )

Lean. Non ho che darvi.
Tim. (Oh buona!

M’ha prefo per un povero . )
10 non cerco elemofina.

Lem» Vi dico andate in pace,
11 Cielo ve ne mandi.

Tim. Ma fon’io
Son tuo Padre , che viene
A chieder fcufa de’trafporti Tuoi.
Vien qua : guardami in faccia.

Lean» Ah flètè Voi?
Tim. Giacché le tue Sorelle . . .
Lean» Cofa vogliono

GLuelle Donne maligne?
( rifentito  )

Tim. Adagio , adagio.
Han trovato marito , e or or verran¬

no
I due Spofi a parlarmi.

Lean. E ben ? Che vengano.
Tim. Tre matrimoni s’han da fare , il tuo,

E quel delle Sorelle.
Lean. Ah caro Padre

Lafeiate .ch’io v’abbracci . M’accor¬
date

Dunque la mia Laurina?

Tim.
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Cim. but>en nic&t?

&enn. $ ber mie(an$e . *. mie lattee bletbf
bocb btê acbricf)*non ber Sieljuna au$?

Cim, [fdjccìt.) 2tt>er£eant>er! ♦ *. £ean*
ber! um be$ £ immel$ fS3tUen! f>Óret>oĉ l

&eart. £ elfeuc& *! ic&jjabe nic&t$
fletnes bep mie. , !

Ctm, ( loorfreffltdj♦ . ! bdltf er mt$
^ar fur etnen Sbettier!) ic&̂ ertan̂e jla beiti
liUmofen*, !

Acatt.(Beljt ! . • ♦♦®e$t in Srteben, *•
ber Rimmel̂elflFe eudj. .

Ctm &ber fe(>e midj nur emmal red&t mt
* . . ♦ icp bin ja betn Ibettfer* . . eé ijl
bein SSater, t>er megen feitter# ipe unb
llebereilung umf&er̂ebuns bitte*. . *

Acatt.  2tdj jtnb èie e$ . . ?
Cittì. Sto beine@djmeflern. *!
£emt. (onwiUig) 333a$ mollen btefe btffett

fEBetb# ùifer mieber,. ?
Cittì. @ad)tei . . *©adjte. , ! e$ babett

ft$  SOtdmter fur fie gefunben, unb bie betóm£tebf)aber merben fogleidj fommen, um mit
ntir $x  fprec&en. . *

Acan.  Sftbgen fte bocft meinetmegen irn*
nterbitt bommen. . !

Zita, &  mufièn aber nunmeljro brep
€f)en gefcbloflen merben. . . £)eme! unb bei*
ner pep ©cfjmefberni()re!
ĵ eatt2(d) lieber̂>err 23 ater! erlauben@ie,

bag icb@ie umarmen barf,. , @te nermiUi*
sen mir ailfo meine laurina«. ì Crni*
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Tim. Che Laurina?

Io parlo d’Ifabella.
Non cominciar di nuove»
A far l’impertinente.

%tan» Batta coli : voglio Laurina , o nien¬te.

scena  xv.
LAURINA , che non veduta apre la porta

dela Cafa, e DETTI.

tmr»  Ho intefo il nome mio
Parlan forfè di me ?)

Tim. Torna in te fletto:
Lafcia la Giardiniera.

Lean. Non poffo.
Tim. E fe volefli

Spofarlo io?
Lean. Scufatemi

Ci fon prima di voi.
I Tim. Nemmeno al Padre

Dunque la cederefti?
tean. Pria di ceder Laurina

Ch’è il fol degli occhi miei « . . .Tim. Che farèfti?
Lean. Non fo . . . M’ucciderei.
Laur. (Caro Leandro mio !)

Tim»
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Zim  SBaé? laurina? 3# ret>e fa t>ort

3fafceUen! fange nityt  n>tet>ep an t>en Unar«
tigen $\  maceri. . . !

Aeatn Unt) einmal fur allentai iff e$ gè*
mtg. . 13# nuli gaurinen, ot>er gar feine!

guttffae&entec Stufttitf.

Santina/ mad?t ol;me gefefcen ju tnct&en Oie
<£twte<wf, tino Oie vorigen.

Aaur. 3$ &a&e meinen Sftaljmen gef)&f»
wUtityt  ret>en fte non miri

Zim♦ 0ef)c in . .! unt>lafiè nont>e$
©a'rtnerin ab . . !

Acam ®a$  fani# ni#t . . !
Zim.  Unt) menni# fte fceiraten woUte?
Aean. 3# fotte um 23ergefotng. • . t#

marf#ont>or 3&nen Da&ep!
Zim. Slllfo molltegt>u fte nidfjt einmal

t)einem 23ater abtnttmì
Aeaii. € (je i# gattrinen laflè ♦♦♦e(je foli

t>aé gi# t rneiner2(ugen. . . !
£im. SSBenn eé a&er fepn rnugfe, wa$

rooUteftt)« t)a (font?
Acan. 3# meige$ nicf)t . ♦• ♦i# glande

. . . . f#  murt>e mi# ttm&rtngen
Aatfr. (©«ter, éejfer# lie&ger geanfcert

£im*
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Tim. Va dunque al Diavolo
Non meriti pietà , nè compaffionet
Birbo nafcelti , e morirai briccone.

(parte*  )

SCENA XVI.
LEANDRO , e LAURINA 1

Lean» Mi pare fe non erro ( doppo ejfer
fiato un poco afiratto )

Che m’abbia detto dell’ ingiurie.Laur . Ah caro
Leandro mio (

tean. Cara Laurina!
Laur. Ho intefo

Con quelle proprie orecchie
GLuanto ben tu mi vuoi.
Or fi, che fon ficura.

tean. Mi rincrefce
Che in odio al Padre io fono,
Che poveri vivremo.

Laur. Non temete
Faccenda mio Cugino
Ha promeffo ajutarci : già v’è noto
Il fuo fpirto , il fuo ingegno : e poimio caro !
Più affai delle richezze
Io 'ftuno il voftro cor. Leandro mio

(con tenerezza . )
Fa*
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Zim.  go gtfi  Dentîum£ eufel! t>u »er*

bienfl weber$ftttletben nod) 23 arm(jer#gfeiÉ
• . . . bu big alé ein@d)urfe gebobren, un&
wirg al$ ctn@p$bube gerben!

(et «b. )

©ê ê entec 2fuftritt.

Scanner/ unt>lamina,
Ĵ entt. ( nrtd? tiniQet  Setfìreiumg*) 903o ttÙS

recb* ijì . . ♦ . fo fiat  er mtr ebrenrtfrigc
SSeleibigungen gefagt. !

JLawt.$cb mein geltebfeger£eanber!
jlentt*. SDìetne beffe laurina!
JLaitv. mt mciticit  eigenen ùfitett fiabe

icb nun gtfiètt,  rote febr@ie micb Iteben!
9?un bin icb nergdjert unb rubici

Jleatt. Wlit tfiut  e$ nur lett>, bag td) mtir
ben # ag rneineS 23ater$ ûgêogen fiabe,
unb bag wirbieferroegen tu $lrmutb werbett
leben mtfflen!

Jlaut:. Surcbten@te UÌCbfé! Faccenda,
mein SBruber! fiat  mtr berfprocben, m$ ;tt
belffen. . ♦@etn 993$ unb fetn SSerganbi|ì
èbnen ja befannt«. ? unb uber biefeé, fo
fcfióQe té  ben 93ef$ 3b^$ £ erjen$ fiéfiet
al$ alle yfeicbtbumer. . . ! SWein
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Faticheriò per voi . . . . Con quelle

roani
Procacciandovi il pan • . .

laan.  Taci Laurina
Ah dove filila Terra,
Dove un’Amante Amile li trova ! . • *

SCENA XVII.
GIOCONDO  frenolofo , * DETTI,

6ioc. Caro Signor Padrone , ecco la nuova.
(gli da una Carta,  )

Lean, La nuova ^ ah tremo tutto !
La nuova • . ? prefto oh Dio ! vediam

. • . dov’è.
Quattordici . . , Seflanta . • • ven¬

titré . . t ( leggendo,)
Cari , cariflìmi
Numeri amabiliffirai . (bac cia la Carta,)

Laur. Avete vinto?
Lean, Ho vinto.
Gioc, Evviva , evviva.
Laur. Ah voi mi confolate 1
Laur,  Quanti Terni . . , guardate . . . .

(cava e mojln un pacchetto di
pagherò.  )

Quello è Terno fei mila
Quello d >dici mila • . • eccone un

altro . • •
Ecco il quarto . . . ecco il quinto

Ah
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fittiti Bef̂er geanber. *! 3* » iH fur @ie
<ax brifen. » . ! mit  biefètt ixinbett tuiU icb
inferri Unterbalt£u certneuen fucbett. . !

JUatu @d)n>d$e . . . fdjroetge Jteoott
tnettt ItcBc tutina , . ! îeBt eè tuobl auf
fce* SÈelt nocb eine folcbe®eliebtt. . ?

©ioconto tilferttg/ wtf>Bitx>m§ttu
©tee. Saetti ìtcBffer<£)et* ! <et# ebtt>em

&e«nfcct: un  papier*) l)kt  tft l>te 3itb»tt9$*
Wt -. > •♦

Jlea». £)te 3t4««gélt(le *-*-*? icb àttere
#er , uni) ùBer*. ! gefcbrombe! (affé fic fe*
$ett, . ? £ tmmei! moi\ì fit (et iiefu.)
14. 6ò. 23. <ec £»fls pappiev*) licBC-f

Jlaur* ^ abe» @ie gemoutten?
jteaif. wcljt! àn&er(l!
©icc* o bejlo bcffer**@ie foìlert(ebeti

*** fte foUett leben*. . > l
&amu  ù me  feb* fceue Kb trncb follia mtt

Sbnen!
■JLtm.  Sffiie wl  Sernett*.? febt(et

Citi pad’eren Settei betaas . ) fytt  ein Sento £U
fe<b$ taufenO, einer ttvólf taufenb

b fcw
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Ah Laurina , ah Giocondo.
Più felice di me non v’è nel Mondo.

Laur . Il Cielo finalmente
Ci ha preveduti : il Cielo
Che affitte l’innocenza.

GHoc. Padroncino,
Ci è la mancia per me?

Lean.  Tieni : va intanto . . .
Va rifcuotili fubito. (gli dà i pag*

herò.  )Trenta sei mille feudi
Deve darmi P Imprefa.

Gioc, Tanta robba!
Qlui ci vuole un Cavallo:
Ci voglion due Facchini.

Lean.  Non importa.
Regalerò il Cavallo , e chi li porta.

(Giocondo parte . )

SCENA  XVIII.
LAVR1NA, . LEANDRO.

Laur.  Caro fpofo adorato
Molto più del denaro m’intereffaLa tua felicità.

Lean,  Che bella forte!
Che gran forte . . . io fon ricco . «
Io fon Principe . . . io fon

Che

r*



3Dèt? gerfiràtfe*

t>ter ber 3é , ber 4^ ber se / &# ! laurina !
titin bih ic§ ber glucflicbfte Wltnfd)  mtf ber
S8Mt !

Aaut. (gnblicfj §at  aUfo ber Jfrmmtl  fuc
uné geforgt . ♦ ; ettblicb fìe(jt er ber Unfe&ulì>
bet>!

(Biocé Uttb tttetjt £ riwfge (& * . ?
Jleati . (giébt ibtn ©ie Sette!*) 0el ) ! ilttb

eagire fte.etn ! bie Smprefa mttg mir fec&£
unb brepgig taufenb £ &aler àa(jlen . * . *

(Bice, ©b toiel? . . . ba û brauc&e id) etti
9>ferb uttb %wx)$ttedjfe . * *

&eatt £ )aran lie$t m<bt $ * * * i# tberbé
bas 9>terb * . . uttb bie , roelc&e mit Iragett
belffen , reicbltcb belo&nenl

( (Si©e* sebi #b*)

laurina, unì) £eanì>et*
iWm ?* Sttein liebfìer/ bejter S8r4ufigaffl

♦ . . beiti 0lucf . ♦ ♦ beine gujriebenoeil
freut mieb méj)r > al$ ba$ 0elb felbft ♦ . . !

jteatt a$  fùr ein
fai ? SS*a$ fur ein uber^rofieé 0lùtf ?
3cb bitt retcb . ! <£ in gurjl l 3#

b 2 wel*
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Che Caldo . . . che gran fmania * . *
ah più non capo

Dentro del Giuftacore ! (fi /botto*
na, e si fa vento. )

Son più graffo , più pingue , e fon Si¬
gnore,

„ Voglio comprare un Feudo - . . .
„ Voglio fare un viaggio . . . una

Carrozza,
„ Una Muta . . . Ah Laurina
„ Verrai tu nella Muta . . . il fangue,
„ Mi bolle nelle vene • . . fuma il

capo . . .
„ Il cor mi balza . . . l’Equinozio*

. . . l’Anno . . .
Il giorno della Luna.
Oh che forte , o che forte , o che

furtuna !
Cara godrem infieme?

Sarai tu l’Idol mio
E la mia forte oh Dio !
Tutta farà per Te.

Con oro , coi brillanti,
Con Paggi con Laché
Vedran la mia Laurina
Vejftita da Damlna
Sempre venir con me.

Banchetti , Feftìni,
Palazzi , Casini,
Conteffe Duchelfe
Chi viene , clù và.
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roetdje $i %tl  roelfóe lle &errafdjnng ! Stfó t<#
fan t>a$ $ leit>ntfót mel)r jugefniJpft lefóen ( ce
Enopft fid) anf  unt>macbt ficb jLuft,)  3 $ 5tn
ffóon fcicfer . . . ! @djon fetterl <£ tn grc# r
-£>err ! 3c () rotU at>clid)e 0uter fauffen ! 3#
rotU Dleifen rnafóen . . . ! 3cf) rotti mie $uu
ffócn , nnt > etnen gan ^en 3ug 9>fert>e am
ffóaffen . ! Qltf)  laurina ! etnen gant ên 3ug
fnr t>t$ . . I £ )a$ 0ef >lnfóe roallt mtr in t>en
Sfóern . . ! S5er 5vopf tfì mir roarro ! Wlw
fcf)ldgt t>aé # erf| . . . £ )aé Stequinocttum
. . . £ a£ 3 <fór t>er £ ag t>e$ $)fónt >e$ . . . .
roel$ e£ 0IM . . . rodere grenfce ! 3flew
(Engel ! rote rocrt>en t>aé 23ergnugen mit eiro
anfcer genteffen . ! S)u foli# rnein Sfógo tt . . !
nnt >rnetn 01tlc£ t>a$ t>emtge fet; n ! 3n 0olt> !
<£ t>elgeffeinen . . . mit spagett , £ auffern,
nnt ) 33et>tenten roirt) meine £aurtna , afó etne
£ >ame gefleibet tmmer mit mtr gejjent 0afìe*
ret>en . . . Sefte rotti ifó anffellen . . . tyaU
(dj?e unt > £u|?fjacufer rotti tefj t>auen . . .
0raftnen unto gtlrfìinnen rocrDcn &e$> nn$
atfó nnt ) etngeljen . . . .
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Che chiaflo, che fpaflh
Diletto maggiore
Il Mondo non ha,

(partono. )

SCENA XIX,
Sala.

D . TIMOTEO , « il C4P1T4NO  in
da Cavaliere.

Tim.

Cap.

Tim.

'ap.

Ma voi fiete furiofo
Caro fignor Francete.
I Parigini
Sono tutti cosi,
Voglio informarmi
Voglio feri vere in Francia,Ma Monfieur
Non vedete all’afpetto
Ch’io fono un Cavalier ?
Voi dite ben , ma non fi può fapere.
Diable, Diable • (/battendo
Chiamatelo i piedi. )Quando volete.
Ma Monfieur Monfieur
Io mi tento bruciare:
Io fono innomorato.
Ma un momento

Caro
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2Ba$ fur cm2(«ffeben mirb baé ntd̂t nta*

d)en. . . ! SSBelcfje greube mirb baé nicbt
fur uné fên *. . 3n ber£ bat auf ber 5Belt
tg anger imfern̂ ergnugen fein grbffereé.

( ftc geben ab*)

9leun$el)enter  Muftritt
£>. Stmoteo uni) t>ec Capitati alé

€avaltcc.
€tm. @ie ftnb aber ein roent̂ $n milb,

metti£ err gran ôg!
£aupt. èie 0arifer ftnb nid̂t anberg!
Zimf 3cbn>tU mici) meaen ibrer ertobi<

$ett. . . td) mill nacb granfreicb fc&reiben. . .
£aupt. 2tber SDtonftenr? @e&en@ie an

ntcinem̂ nge nic&t, bag icb ein Ccwalicr
bitt?

Zim. @ic fagen t$  mobl. . . aber man
fan nicjjt miffen! . . .

^aupt . ( iìvdmpft mit  ben ^ uffen.) Diable!
Diable!

Zim. 3a! ruffen gè ibn, fo biel fte mob
Imi

£anpt.  5(ber £0?onfteur! icb brennet>or
Siete. . ! icb bin mm Sente auffreffert m<
liebt!

Zim. 3?ur einen 5tugenblicf. . .
b 4 itf'
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Caro Monsù , un momento . • «

Cap. Dunque ritornerò • . •
Tim. $i fi tornate.
Cap. Se Clarice mi date

Voglio fare una fella ftrepìtofìiCon cento Violini,
Dodici Contrabaffi , dieci Trombe
Otto Corni , un Tamburo
Sei Cemballi , quatti Organi • . »Tim. Anche gli Organi?
E che volete dar la Feda a un Regno?

Cap. Se non fon cofe grandi io non m 'im¬
pegno , (parti»

scena  xx.
» . TIMOTEO , f »i GIOCONDO, mi: il CAPÌ.TANO, che torna col nome del Dotar Tefia feccn»

Tim. Colini è indemoniatot
Ha U foco adolfo : gli ho da dar mia

figlia,
■ E non mi ho da informare?
Ciac.  Ci è là un Dottore, che vi vuol par*lare.

<Tim. Digli che palli, ch’è Padron . • .Tu ridi?
Afinaccio , infoiente.; Parla.
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iteber $ftottfteur ! einen 2lugettblt <f © ebulf!

6aupu  34 ) n>ert>e alifo n>iet>er bornmen!
€im . 3a i<t bommert @ie rtur toteDer!
óaupt , Qln  meittem £ ocb*eittage rnit £ la*

ricert nuli td) em gefì gebett rooruber t>te
2Belt ergauttett foli . . . ! eirt l>«nt>evt 23io*
Itttett , $rot5lf (Eorttrabafie , ie&ett Srompet*
fett , ad&t SSulbbiSrtter , ente gromme ! , fec^
gluael . . . oier Orgeltt . . .

Cuti . 2lud ) Orge In . . . ! urtò biefeé gefb
gebett @te n>ol)l einern gan ^ett $ i5mgrei*
tòe . . . ?

$aupt.  3a ! roemtbepmtrbte ^ acbettmdjt
grog berau £ fontmett folle» . . fo lag icb e$
lieber gar bleibeu. (et gept **>. )

«Snxinjùjftet Stuftrtff.
S>, $tm . fKtnacf) © toc. unb enbltcf) ì>ec

J0«uptm. fllé Sodtoc Tetta Secca.
Zim* £er fyat  ben STeufel itti £etbe . ♦ 4

urtò eittett tucbrtgett brattò tm © eterne ♦ . .
34) foli tfjrn metrte£ od)ter gebett, o&tte mi4)
emtttal #\  erfuttbigett ♦ ♦ ♦ . '

<0ioc . $itt  bràujfett ig eirt Stòcffor , beo
@te fprecbert utòcbte ! (Ucbt.)

Zrn. @ag , er fep patron ♦ ♦♦w frU W
bereitt bommett , . ♦ aber bu fa4 )ft . . . un*
Wtcber . . . (gfeléfopf * ♦ , gleicb faae » ♦
wortlber bu lacbji!

&5 <0ioc«
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<jìoc. Rido . , • ( ah m’imbroglio ) Niente
niente . (parte,)

Tim.  Ride forfè di me! la mia figura
Non mi pare ridicola!
E poi con un par mio
Non ci é gran cofa da fcherzare.

Cap, Addio ( con foflenutezza. )
Tim, Servitor filo , {guardatici, con mera-

viglia,  )
Cap. Vorrei

Voftra figlia per Moglie:
Non mi dite di nò !

Tim, Quando faprò chi è Lei rifol verrò*
Cap. Come ! Non conofcete

Il Dottor Telia fecca
Tim, Non Signore;
Cap.  Un celebre Dottore

Ch’ ha fludiato Gramatica
In Salamanca?

Tim,  Ve lo credo . • . , ma • • •
Cap. Umanità a Firenze,

Rettorica a Livrono?
Tim.  Ma vorrei ♦ . . •
Cap, La Logica a Berlin , le Leggi a5 Pa¬

dova,
La Fifica in Lovanio ? . • •

Tm, Si Signore , ma prima • . ,
Cap. L’Arte Mufica

In Amfterdam, a Montpellier la Nau¬
tica,

La Mercatura in Genova.
Tim.
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<S5toe. 3 $ (ad&e . „, ( idj mmm  mtd̂ !)
e$ iff«tef)t$ , *. gar wdjtf *. ( et gebt ab.)

Cim 3 $ tt)iU twd) nicfjt fjoffen, Dagt>er
0 cburfe$ar uber mid) la# t * . ? 3 cf>fef>e
Pod) fo làtynhd)  md)t aué . ! wrt>id&Infeste
tnit emern Stame, mie tc&bin, roa're mc&f
$u fcf)er̂ en . ♦!

upt. (fommt fìeiff betein.) ©Utetl !
Cini* (ftebtibnmitlPetxmmfcetrtmgenan) 3 ()£

S>tener!
éaupt » 3cf) mi5d)te geme3 (jre goĉ tet?

$ur grau &aben♦ , , fĉ fagen fìe mtr fte jla
ntĉ t ab . . !

%im.3 d) werbe fe(jen, n>a$ $u t&u» ift,
mentì idj erjf roeig, rner@ie ftnb. . ?

£ <wpt.  SBie ? ®te fetmenì>en Stocftor
,Tefta Secca ntdjt!

Cittì. $}ein roein£ err!
£mipt. (ginen beruijmfenS)ocftor, wefdfw

Pie©pradjlefjre @alamanca erlernet fyat  ?
Cittì. 3dj #lau6e Sbnen . . ♦ aber . , ?
£mipt. SMe fd)i5ncn SBiffenfdjaften$u

gloren* . . ! Pie SRePefunfì $x  Bicorno, , !
Cint. 3(ber ic&miSd̂tc nur * ♦* * «
>6aupt. £ ie 23ernunftleljre£tt fBerlin. *!

Pie 9tedjt$gelet)rfamfeit$u §>abua , . ! Pie
Sftafuriebre$u Bdroen. . . 1

Cini, ©ut mein £ err! aber icf) rodate
porber!

£mtpt, S)ie^ bottfomf* 2lm(!erbam
Paé @cbt(Fmefen$u fX̂ontpeUter. . ! Pie
^aufroanfc&aft $u ©enua«,.  Cùn,
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Tini, Ma io fchiatto fe Lei . . . .
Cap. La fcherma in Londra,

In Roma la Pittura,
La Medicina in Tunefi.

Tim. Son difperato . . . almen una parola. ;
Cap, Si la voftra figliola

Io la vò ad ogni patto.Twi, E fe io vi diceffi . . . .
Cap, Oh non dirette,

Che cofe da par voftro.
Vi dò tempo mezz’ ora : rifolvete
Con libertà , con pace
Ma non dite di nò , che mi difpiace.

Di mia fcienza al paragone
I Sapienti tutti fette
Fur Somari, e fu minchione
Marco, Tulio , CiceroneSe fi mette
Al par di me,

Item , Socrate, e Platone
Fur idioti , ed al confronto
Io fon pronto
Per mia fè.

Ornai Clarice più non vò.
Voftra figlia fpoferó. (pam,)

Tim, Io fon quello che ciarlo ! maledetto
Non ho potuto dirgli
Neppure due parole:
Ah ch’io temo affogar le mie Figliole.

(parte. )

SCE-
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tim . 2l6er tdj berfte. . . roernt@ie. !
6aupt. £>a$ Seĉten$u Bonbon• . ! Die

SJtablcrep$u 0ioro. . ! t>ie 2lraneiroifTenfcbaft
p Sunté . . !

Cim*<£9 baé tft ja jurn toUn>ert>en**♦!
fo béren@ie bocb roenigfìené ero*®ort »♦\

éai tpt. eure S^qjter rolli id) . *! bte
rougt tljr rote geben. . !

Cini* Unt) roettn iti)  aber faejfe*, bag. *.
éaupt. @cbroeigt, 3$r fdnnt mc&t$ fagen

al* igadjen, Die end) gletcb fêen*. **3$
luffe end) eroe(jalbe@tunbe3ett» *. ent*
ftyliegt eudj tum'nad) eurer Sequemltcbfett
. ** aber nur feine abfcbictgltcbe Slntroore,
Denn btefe rourbe rotcb oerguebt oerbrieffm
. . . . 3n SSergleid) rote roeiner0 elebrfam*
hit roaren alle fteben$£etfen bloffe futuro*
fiSpfe, Marcus Tullius Cicero roarein
gegen mtd) . *Socrates! Plato! futb itnroif*
fenDe gegen rotei) , *. unD tef) bin alle%\x*
geblicfe betett9>roben buoon ab̂ulegen. . . .
sftun roiU teb fem roetfere* 0 eroa'fcbe roebr
bdren. . fur̂ unb gut eure£ od)ter roti!,
unD roug teb$ur Srau baben!

(et gebt  ab.)
Cim. lòin ìd) ber, roeldjer eitt 0erodfcbe

mad)t ! . . . 0p bu oerflucbter$erl . . I
unb teb babe faum$roep uBorte gerebet. . !
lie§ er rotd) benn bar$u fororoen. . . . O rote
febr furente td) ba meine Sbcbter ùbel
$er()etraten? ( « gebt ab.)
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S C E N A XXL

LEANDRO inficine còti LA UÈ1NÀ, poi CLARICE*
ANGELICA , D * TIMOTEO cbe torna, finalmente it

CAPITANO orà da CAVALIERE $ ed ora da
DOTTORE.

Lean,  Ho piacer di vendicarmi ( con
Laurina)

Laur*M*hamio troppo maltrattata
a 2, La fortuna fi è cangiata

Tocca a noi di trionfar*
Lean, E*pur vaga , é pur galante

L*invenzion del Capitano {
Laur, Ritiriamoci pian pian piano

Odo gente Camminar,
à 2,  Le due care Sorelline

Difpettofe malandrine
Brutte brutte han da reftaf.

(fi ritirami)
Ang.  Io lo voglio Signor Padre.
dar . Oh per me lo voglio anch’io*
Ang,  E 4 un Dottore.
Clar. E un Cavaliere*
Tim, O che fendile ciarliere I
Angé M4 ha in cantato.
Cta.  M ’ ha invaghito*

firn.
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gin imb snxMjtglto Sfaftrift.

2eanì>er, laurina/ f)errtad&Carice, Sin*
gelitaf 2X Simoteo, unt) enì>lid&t)ec
#auptm. alé Capato, uni) Socftor.
&eatt. fSSte fefcr folie$ mi$ freuen, memt

id) mic&rdc&en fan * . !
Xaur. ©te ftnt>gar £Uarg mit mie mv

gegangen. . !
?$ ie limitale f)aPen ftcf) à&er ge*

£a 'nPert,  unP nuni(ì Pie IKeiljep
*' aur#  j ^0^(0fen an  un ^ * . 1
&eam2)ie CrftnPnng Pe$ £ aupfmanne$

tjt in Per Sljat ftnnmtl) unP lufftg!
JLant.  0e (jen mie fa(| te auf Pie©eite, . *

Penn id) é̂re jemanP fomtnen!
&e<m ? ®tc ^ iPen©cèmepem merPert

fJtaar* mie Pie SDiebinen Pefd)4mt Pa
i fìe&en*♦♦*l

(0ie gepeit aof t>ie £3eite. )
2lna* 3djj mill, unP mu§ i&n &aPen# ere

fJSater!
> £lav.  UnP auĉ ic(j milli(jn *♦♦ ♦
j 2lftQ. ifì einS)oto!

One. ©r ifì ein Capato!
Cim. 0lauPerfafebenl ©d)md| erinnenl
3ing . (Se fyat midj ganfc eingenommeni
£iav. Cr §at mid) PejauPett ♦ ♦!

Cinti
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Tini.  Oh che (manìa di Marito!
Si l’avrete , non temete;
Non mi (late più a feccar.

Laur. Accodiamoci bel bello.
Lean. Si faccionioci vedere,

a 2. Il dottore , il Cavaliere,
Ci fapranno vendicar.

Clar. }
^ a 2. Il Notaro che fia ledo.
i

Predo andatelo a chiamar.
[a D. Tim . )

Laur . Signore io mi congratulo » (aCar *
ed Ang. )

Lean. M ’han detto che fi fpofano (4
Clar. ed Angelica. )

Lean• )
^ a 2. Il Cielo le feliciti

Laur. )
Godan tranquille ogn’or.

Tim.  }
Clar. £ a 3. Che fàccie invetriate t
Ang. ì Che faccie da fallate !

Come con Ciglio intrepido t
(ciajcun da fe. )

Stanno d’accordo ancor !
Cap. Monfieur per la rifpoda ( veftito

da cav. )
Ecco che fon tornato.

attentam : Laur . Con
fimania caricata>  )

Ma
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Ctm. Ì)3Mt>gett! fet>t>t(jr Stonfoll?

gut! furof)tet  ntdjté * * tjjr foUt(le
fca&ett, eure fanfcem£teé(jaber♦♦* tbr folft
pe fjaben»♦. àbti  fagt rotcfjn«r etnmat$«*
friefcen1«nt >§fct  a«f mid) $« plagen**. I

Aaut. yhxnl  Anneri rote tttf&er fommenJ
Acati*  3a ! mt  mollett«né fe(jen laffen!
Acan. €at >alier unt) t>er JDoffoe
Aanu  J n>trt>«né gewtg rtfcjem

?£)er Slotarmém»§gefd&nrinfce ge*
£lat.  1 ruffen roerfcen» * * * ei(en ©te
2(ng, f $m  dateci eden©te wmt{)tt

3 ruffen toffen* . !
Aant* (mt  2(n0»ont><Uat>) 3$ erfre«c

tuicfj mit3 n̂eni\
Acati.3 cfj babe gebbr*, bag©te pcbt>er^

beirateu» . *!
Acati, }&ct  Rimmel fregne©te«nb uber*
ttttb } bduffe©te bep langera£eben mit

Aaav.  J lotelem®lMc *. !
Cim }2Baé baé fur «mjerfdjdntfe®e*
Clae. j- fletter ftnD* ♦! bie breigett
Slttg* $ moneti roagen eé noci)

O'e&ca fut ad)) gè bdngen nccb anetnanber!
énupt. («ts capftttec.) Wlm $ tn\  teb

bin Oer 2fatn>ort roegen&ter(et fiebt&<mt.
mit wtfiellttt %attlid)&it ««♦)t «tari
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Ma quella dea chi è ?

Tim ^ a 2- E ’ una ragazza ignobile
La nofìra Giardiniera.

Clar, Signiore che maniera ! ( con rifcen-
timento  )

Lei parli un pò cón me.
Cap. Morbleu che bella cosa ! ( verfa

Laur . come fop,)
Charmante , Jolie , graziofa

Lau ) a I#  Sbuffa, tar °cca , e fìrepita.
( accettando Clar, che mo-

Jlra deW inquietudine)
Et io ne godo affé.

Cap. Madatn cofa avete ? ( a Clarice }
Cla, Volubile voi flètè ( con difpetto  )

Non Fate più per me.
Tim,>  ?

^ a 2. Signor Francefe andate.
Ang.  ^
Cap. Cara fe mi guardate . . . . ( a

Laurina  )
Tim , }
Ang. ^ a 3. Ma in faccia nofìra è troppo :
Cla. ì

E’ troppa impertinenza.
Cap, E ben ci vuol pazienza

Ma Tempre io 1* amerò . (gttar*
da Lau, appajf, poi parte  )

Laur,



©er ^ erflreìtt*» t $i
Ofber! iber$ biefe0 &fut . ♦?

2tn%>1 (B t(f etit gemerne^^tób̂eìt m*
Zim. ì fere 0drtaerm !
Ciac. (*mpfin&uc&.) saetti«Serri ifl

baé fur ente2(rt ** . ♦ rebett©te bo$
aucb em mente*mtt rntr ♦ *♦ .

'4t<wpt* ( gcgcn £ .4ortnen mit flSittj&creit. )
Morbleu ! toeld̂ e © <J)i5nf)etf » » ♦ diamante*
Jolie > reyenb * . ».

JLultt * } ( beute »* «af Clarice fo uturubtg ifi . )

•JLéuc*i ©te fcfjnaubt ftlr 3om ♦»*©tè
ttmrret. •♦! ©te tfì noli , «nt>tc&
mtfc%tt  fur greubcbcrftm!

éaupfc <?ut ciato tubarne! ma$ fep
S&nen?

Zl <tV. ( mit Veùdbimg . ) ©te futb ettt flucb*
ttger$fómfcb. ! ©te fmb mcbté fur micbi

€im . 1 firn  gramofe ! aehen © te ibre$
2ing, i 2£ecgeé!
éaupt. (jor£aot, ) ©ebcn©ie mic&an*

tttetne©cbone♦ .
Zim . J 5(ber ! in unferer 0egenroartf)
2lttg, }■ . ♦. ba$ t|f bep meiner©eele$u
Ciatr*ì <*rob , ♦ . .
éuupr» £eiber! betgfe$ bter 0ebult!

( er fiept laurina fcbmacfrtenb aiu ) 5 (ber Ite*
ben♦♦! liebeu merbe tc&fte miQ.

(et gebt «l>0
$a &ewn
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Laur. 7
J- a 2 ( Gtuanto mi vien da 'ridere )

Lean.  S
Ang. )
Clar. } a 3. Glii mai poteva crederlo,
Tim.  ^

) Mi Tento il fen dividere:
a g. }

) Refifter più non fò.
( Laur. e Lean, ridendo, $

gli altri con inquieta
dine  )

Laur. E? pure un Foreftire ( con doU
cezxa ad Ang. Cla. e lim• )

Meglio di voi mi tratta.
Lean.  Se 1’ ama un Cavaliere ( accetti

andò Lau.  )
Aneh’ io la pollo amar.

Tipi. }
Clar. ì a j . (Mi fpiace trionfino ,
Ang. 3 Che’ abbiano a giubilar . )
Laur. )

Ìa2.(Coli Maltiere femmineSi devono trattar . )
Cap. E’ un’ ora e più che afpetto.

( da Dottore. )
Che avete rifoluto ?
Ah cara ! che Vifetto
Che grazia {ingoiar ? (guard.

Lau. con affettazion come
/ opra. )
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X4u”l j ® ic mu& M «n• • •

«?£ .! ^ Ifn™Weft£ >ema&lé #«*
tL.m. i 6m foUm• • ?

- 7 $emgt mie ba$ £ cr| ! 3$
&i fan ntcf)t mef>r au$|)alten!

( H«ut*. uno JLeanO. tedino , Oie«itoern mit
Untume.

•Catti?. ( mit ILentfeeligVtit?u 2Éng. Cfar, tmO
Cim.) l)at t>er grembe boc&fo£temlt$
attig&ef)anbelt. . ♦ i

Ceait. («ttf Acuite oeatmo.) 95*enn fte etn
(Saoalter Itebett fan, fo wtrb ftet>ocb molji
auĉ fuv mtcf>ntcftt*u fd)led)t fetjn?

tLirn. 7 S>a$ Srof)Iocfen btefer 0enbett
Clan y fedite noc&, um mici) oollentré ra*
2lng. >fenb$u mac&en ** . *
&eatn7C ntuffen jìol| e 2£ei6éperfo*
«Caur, i nen emie&rtgct roerbenl)

(ftts2>odftoc.) €$ tfi eine©(unte
unì)bambet:, baf*tc&b’rauffen matte! *♦♦.
2£a$ S)a&en©te befàloffeu? (fie|>t oie&<mr.
mit ‘Penxmttoeirung ano vevliebt  an.) 2lcb © d)l5rt*
pe . ! n>elcf)e$ ©efic&t *! melĉe befonbere
©c&bn&ett ♦♦ì
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tfng.  Con me Signor Dottore
Deve parla d5 Amore,

J « 2, (Tutti fe n* innamorano*
GLuefto che diavol è !)

Cap. Ma voi Cete una Venere ( a
Lau con tranfporto. caricato,

Siete una (Stella , un Sole,
Cla. 1
Ang. Ì a 5 , ( Udite che parole.
Tim. ) Ah che non fon più in me)
t >au,  Bench’io non fon Signora ( con

dolcezza come fipra)
Anche ili Dottor mi adora.
Dunque non è pazzia
S’amo Laurina mia.

Gcp< Sicuro : è una ragazza ( acca-.
nando Lau,  )

Che merita ogni amor,
Tim . )
Clar, £ a Canaglia , gente pazza
Ang.  V Ci deridete ancor?

} ^ ^bia U martella*
Lo fcherno gl ’ avilli .)

(La povera Sorella
Io yendic coli . )

Tm %7
Qar. > a j . La  forte maledetta
Ang. \ Contro di noi s’ aggira.

(inquieti . )
Lean•
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2ln0. ©0 muflett©ie mie rnir rebett,

#err tot!
3(ng. J2Ba$ ber£ eufelt(i baé . . . in
dar . ì bte oetiteden ftclj alle. . .
éaupt. (*mr&(mc mtt tjejanuicjenet:jLebfyaf*

tigfeìt.] ©te ftnb tê ent>et atét>ie 23 enu$. . . !
dUIngenber alé etn©eertt. . . . fĉ énct al$
Me©ontte!

(dar . }£ ére ern3ttenfdS) eittmaljl,
2(rt0. }>ba$ fur 2Borte ftnb. . . ! ad)
Cim. ì td) mddjee au£ t>et£ aue fa&ren!
£aur . Dfjngeacfjeee td) beine£>ame 6in

( feutfelig jtt 2tngel.) fb mtgfalie tdj t>oĉ aucf)
bem£ errn Softor ntdje. . !

Zim. 3d) begclje aUfo tertmie&ltcb fetne
^Ratr̂eit, menn au# td) gaurinen Itebe. . .

éaupt. (aof SLauv.  betxtcnb.) 2Baljrf)affetg
ba$ tfi etn Sttdb’gen roeldje alle mogltdje£te*
be terbtene. ♦!

€im. 7^ tebererddjeigeé. . tolJeS®eftn*
Clar. ^be . . . unbt(jr lad)t un$ nod)
2in0. J au$?
Jlaut. 7ffeto.) Ste f23o§&ett tott̂ t , unb
£eatt. } ber©poee grame fte!
^aupt. (feto.) ©0 r4c&e tc&mente arme

©ebroefier!
?(tmrufng) &a$ terbammee 0lucf
i $ w &w un * * ♦ l

i 4 &eatt.
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lean. 7
Cap. )>a 3. La forte favorevoletour . i

Per noi la ruota gria*
Tim, ")
Cta. ^ a Fortuna inflabiliflìms.Jng.  i
tati . )
Cap. Fortuna amabiliffiroatsan.

Tutti .
Girando a poco a poco.Di noi ti prendi giococol fa rei delirar.

Fine dell*Atto fecondo*

AT-
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t)a$ 8unf!i$e © fù<f ftat
£aut %} ftcf) auf uttfere @eife gen>ent)et * • .

Ctm . }
Ci av.  j . Un&effónbtaeS © lucf !
Stttg. i

4 .e<m . ? gte&eitéro& tw # © fifà
fLauv. y

C b ot.
Su roecbfeljì itttt uné muitberlidn! btt

freiBft mi£ liti8 beili © pici , ìmb brine# burd)
t>etnen im»ccmut(>cteit SBcdjfd tttanrfje biè
jum SBa&muiè?

JÈtt&e bea jwepten 2tufjuges.

JPZfljfSk

t 5 S>rtf=
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ATTO TERZO.
SCENA I.

GABINETTO con TAVOLINO da un lato,jopra del quale diverjt Sacchetti aperti tuttinumerati al di fuori , e pieni di varie moneted* oro , ed argento , ed un Bado vicino.
JDon TIMOTEO e GIOCONDO attemi a guardarele diverfe monete. Leandro con Taccuino i mamfacendo i conti,

Tim.  Saran tutte di petto ( guardando con
Vocchi altro)GLuefte monete9

Gioc. Genovine , Rufpi,
Zecchini venetiani , * . fon pur belleLe Doppie d’oro , per efempio que¬lla.

(prendendo in mano una moneta )Tim* Ah voi liete Figliolo una gran tettai
(accojlandofi a Lean. )Gioc. ( Si perché ha vinto . Già nefiunooflerva;

duella è buona per me: (po-
nendofi in Tqfca la moneta. )Tim,  Non ho mai vitto

Un Figlio piu ubbidiente,
Lean,
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£>rttter Slttfsug.
@rfter PJuftritt.

Cabinet mit einem fcifcbauf etnee ©ette, tnor*
nuf ptele ojfene uno nustnti'W gexeicbnete
©«de volt (Solbi? mtO ©ilbermuntjen fìe*
ben . ♦. » tTabe Oabcjr ifi  etn Coffee . » < *
?D. tEtmoteo uno (SioconOo betracbten Oie net*?
fcbieOeuen iHuntjcn attfmetdfam « « ♦ Heaiu
ber «ber bat etite ©cbuetbtafel, uno tecb*
net ♦ «: ♦ t

Cittì » ( febaut baio bici: baio Oott b*n») © tP
fiat) Ppdjn>ol)l alle®en>icf)tig » » ?

(Bice,©etntefer Mn ên , * ! funfel neu
♦ ♦» auP Pe? Pfatmef » ! SSene âtter Sm
fateti» . < » Pie Soppien finì) t>o$ fct)on
( et nimmt  etne») £Uttt S8epfpiel Ptefet

CittU (fum «ĝeartOer,) 5$ettt©pljttl♦*
Pu 6t(ì PocMtn finger$ opf » » !

<0ioe, ( 3a i&t roeil er gewottnen#at )
(et fiedt feitwdtta Oas (EtelOetn*) SftUtt Peopad)«
Ut  epo&ne&in mentano, t J OaP tangf fnt
roi$ * ». ì

Cim» 3dj tue etnea gefjpefatneren
©p&n ge(e§ett♦»*!
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Lenti. Sai che va bene ? Non ci manca nien¬

te . ( a Gioc.)
Gioc. Doppo averli contati

I Sacelli ad uno , ad uno han nume¬
rati.

Lea», Caro Padre in qual pena
Sono flato fin* ora ,
Privo del voftro affetto . (Cava

tira fuori la feàtola r e Capre
all r oppofio verfanda tuU

ta il Tabacca
Tìm. Chi ! tu fofti Paggetto

Fin or deli* amor mio.
Leon, Prendete , (efibendogfi il Tabacca. }Ttm. Qv * è il Tabacco?
Gioc. E *andato in terra. ( rtèndo }Lean Pazienza.
Tim. Non è niente.
Gioc. (Il Padre or gli perdona facilmente)
Lean . Giocondo chiudi un poco

Gtuei Sacelli nel Forzier*
Gioc. Poi mi darete ?

GL ili ache Doppietta?
Lean. Volentier n* avrai

Caro Giocondo mio quante vorrai*
( Gioc. ripone bel bello i fac¬

eti nel Fovz.

SCE-
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JLeart. (*om<&io\ ) 303et§t bu, baj$alle#
rtcfjtigi(t *. »? &  fe&tt nicf)t ba$ gertngfìe!

(Sioc. 9tac&bera ftee$ gejd&ft {jaften, fo
()a5en(te gleid) einen©ac£ na$ bem an*
bern numerirt»»!

&ean » SBcin # err SSater! n>te Ieit>fyat  c$
mir get&an , miti)  btétyer 3 (>rer © tmf* be*
raubt $u federi( cc $tebt bie SDofe beraus, mtfd?t
ftet>etr£ebtt auf un&verfebimet ben Cabad?»

Cim. $Ber? bu? im©egentl>ei( . . ! £>u
warejl alleai* ber©egenjtanb rnetner odter*
lichen£te5e!

olenti . ( bietet ibm CabacE«n. ) ^$ClÌebCit
©te . . !

tLim» 3Bo tflt)erm ter £ abacf*?
(Bioc. 2l«f bem©tubenbobert( tnc&enb. )

€r bat t&tt ja au£gefd)uttet* !
Jtenti. ©ebult. . ?
^tm £>ba$ bat nicbt$ $u bebeuten. ♦!
(Bioc. (rem», ) #0  t $t il;m ber

SSater gemi
Jteari. ©ioconbo! fperre ift btefe©defe

in ben$ofer!
(Bioc. «pernacb roerbett©te mir bo<b aucb

etlicbe Soppien gebett!
&eatn 3a rnein Iteber©ioconbo! bw$ #

geme. «! fo mele bit trnllfì♦♦!
(BiOC» ( legt bie €S4<fe md) «nb n*d? in bm

Stoffer. )

3tw.
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SCENA IL
CLARICE, ANGELICA , e DETTI

dar. Poffo venire a rallegrarmi ? v
Ang. Anch ’io

Mi vorrei rallegrar Fratello mio»
Gioc, Signor , non vi Scordate

( accofiandoji parla piano A
Leandro  )

Di quel che già fapete*
tean. Non dubitar»
Tim, Figliole

Avete un gran Fratello I
Sempre l’ho detto.

Ang. E noi
Nonl ’abbiam detto Tempret

te ».Troppe grazie.
Clar . E ’il ritratto , e il modello

Dell’onéftà.
Gioc. ( Che furbe !

GLuand’iino è ricco , è il miglior**
vom del mondo)

te ». E pur due ore fono
Ero un indegno , un pazzo.
Un Afìno , un balordo.

Ang. Oh che fciocchezze! Non me ile
ricordo.

Tim.  Via quel ch’é flato è ftatOi
te ». Era Laurina

Una vii Giardiniera*
Gaf
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3wbfet Stuffriff.
Slarice, Slngelifa/ unb t>le bortgett*
£lat. £arf iti)  fommen, am«teine greu*

bené bêeigangen attb®(acfmanfcbeab£nlegen?
c2(ng. SBekben aa$ icb Die meinigen bei)*

fagen nu?cbte, meta(ieber Straber!
(BiCC(f «gt it)m«Heine] SDleìtt $m\  bft*

geflen@ie nid)t . * . ma£ (èie **»*
Jlenti*Smeifìe irn geringjìen mebt*. !
Zim. (*«t ano <Liav. ) 3br b«bt einétt

marbigen fSraber, meine Stfcbter♦♦. 3#
b«b’ e$ irnmer gefagt. !

2(tt0. Unb baben niebt aacb mir aUêetf
baé ndmlicbe gefagt. . ?

jtean. 3« t>tel Sbte . . !
Clar. Se ifì baé mabre SBtlb ber SKedjt*

fcbajfenbeit!
<Sioc, ( feitro*) ( §S$aé ba$ far eia

baben$ acf ifH 3a ja! menn ein Sftenfcb
reicb ift, fo ijl er aueb ber beffe boa ber
Welt *• » é i . \)

&eam  Unb bocb tbar icb nnr erfì bor et*
lichen@tanben ein Urtmarbiger, ein 9tavr!
ein Unfinniger. *

2lnQ, Stborbeiten, . ! 3cb erinttere mi#
niebt fo etma$ gefagt*u baben. , !

ttm . ©tille baibon. . , ma$ gefebebett
ijl, baé i(l borbeb!

jdeatt. Unb farina mar ein fcbiecbte$
niebertr4cbtige$ 04rtnermabgent ,
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Oar • Chi , Laurina ?
E’ia più buona giovane
Civile , manierofa . . .

Ang.  Degna di dare a’ un Re la man dì
Spofa.

Gioc. Ecco la chiave.
( confegnan dogli la chiavi

battio.
Lean. Andate.
Gioc. Gtualche doppietta poi . . . . non

vi fcordate.
(parte.  )

SCENA III.
LEANDRO , D. TIMOTEO, ANGELICA ,

e CLARICE,

Loffi. Ditemi caro padre , conofcete
Un certo Fondachelli
Banchiere Livornefe?

Tim.  E l’ Amico miglior , ch' ho in quel
Paefe.

Lean. Giocondo è figlio Tuo:
Io n’ho delle riprove.
Un error giovanile
Dalla Patria , e dal Padre
Lo conditile lontano.

Tim.  Da vero?
Ang. Come?
Lean.  Il dubitarne è vano.

In
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<£lav.  5Ber fag£ t>a$? . . . laurina ìflì>a£ bejìt,  f)i5$td)jie unt>artigfìe Mbgen!
2*'ttg. $BùrDig if)re batto  etnem Mtfat

jugeben! /
(BtOC. ( giebt ben»SUanbtv bitôffetfcbl &ffel)

$kt  fini) bie^ojferfdjluffel. „, aber oergef*
fen@ie nur ntĉt auf Die oerfprocbenen erti#©oppiett♦*

&wn. %ìm  bo# ! faget# ♦♦! gebe miri
((Biòc, gebt Ab*)

SeatttW/ £>, Ximoteo*/ gtofielifa/
tutti Clarice*

&tam (Sagen<Sie mir, Ùebfter $m $ <P
ter . . ! femtert@ie etnen getoiflèu&BecbbÌer
Fondachelli in£tt>orno?

Zittì. £)a $ ifì tnein beffer gceunb, tert
icfj in biefem£anbe babe!

&eam ìftun! ©toconbo tfl fein@obtt!
Set) babe uber£eugenbe 33en>etfe baoon
(Sin SugenbfebJer bat ibtt oon fetnem SSater
tmb SSaterlanDe entfernet»»♦

«Lim 3m?8Babrbeit?
3lng* 2Bie?
&emu££ i|f tm gerinflen mctjf barati$tt

poelfelu. • .1 €r foli». »i (jm
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In vece del Dottore
( ad Angelica.)

Sarà quello il tuo Spofo ; è ricco,
è giovane,

E galantuomo.
Tim.  E che ci penferefti ?

Il matrimonio è fatto.
Ang.  Lo fapete

Quanto fono ubbidiente.
( Sempre all line farà meglio che

niente . )
Cla.  Ed io come rimango ?

lo che fon la prima . . . .
( piangendo .}

Tim.  II Cavaliere
E’ andato in fumo.

Lean,  Or ora
Tu pur farai contenta. E’gid perni

fato
E’flabilito tutto . . . Ma a propoiìtoLaurina mia dov’è ? Perchè non vie¬

ne?
Della mia cara Spofa or mi fovviene.

( parte. )

SCE~
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( *nt 2(njìatt t>eé S)ocffor£ beiti Sftatnt
toerbett » * ♦! . <£ r if! retc(j > jiitttg ttttb em
ebriicbee fDZenfcb. . !

tCim * SDaS tjl em bitter © ebattfe k . * !
bie ^ eprat ifì fo gttt afé rtcbeig * ♦♦{

2lng , @te roiffett, Qtit  SSatec ! m è gente
i# 5bttett tn diletti gefjorcfje( fettn>o ( <£$ tfì
bocf) beffe? biefett, alé gar fernet?!)

<£ lat> ( roetnent ). ) itttb ÌC&! tó) <mtte$
£ )ittg ! foli tmoerforg * bieibett * * ? 3c & bm
bod) bte Altere * . !

€im . Set Cabaltee tff betfcfjtbimbèti *. * *
itttb > » »

&zan. ©ìeicb tmrft bit aucb befttebtgeÉ
merbett . » » ♦ t(ì fcbott bafu ? geforgt . *!
&  iff fcbott alleo auOgemacbt♦ * . ! 2(bee
ebett faUt rntrO em . . ! Sterne Saudita tjf
ntcbt btec * . . ! Sffiaruro fommt (te tttcbe ♦ ?
$tuf eittmal fottutrt mie i# «teine liebe SSrauf
in bte © ebanfen*

(et gebt«*>♦)

H
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SCENA IV.
D. TIMOTEO , CLARICE ed ANGELICA.

Ttm. Ah che Figlio , che figlio ! che hel
core !

Lo guafta il troppo amore
Per quella Giardiniera.

dar.  Pagherei
duello mi Spofo di faper chi è.

Ang. dual che altro Parigino.
dar. Anzi qualche Dottor di Saimanca.
Ang. Pieno di riverenze.
dar.  Pieno di Libri in foglio ;

Deponete Sorella il voltro orgoglio#
Tenete la lingua

Tenetela a freno
Giarlate un po meno,
Credetelo a me.
Non tutti i Mariti
Son pazzi {lorditi:

/ Vi fono di quelli
/ Che fan baflonare :

Noi fiamo ciarliere
Noi fiam Zizaniere J
E quella condotta
Durevol non è.

(partono  )

SCE-



TDtv3wfittutt. 149

SSkita VluftntL

JD*Simoteo SSttgelifa unt>Clarice.
Zini. 2Baé flit*ein@o&n . ! n>aé fnr etri

frejflic&er @o(jn ifì baS nt *! rotici)’ ein
fcftdneé£ en ♦. ! Sftur bit  gar %âefti ê
£ie5e$ur ®artnerin oerbirbtt&n ein roenig!

CI av.  3c6 gac6e ttm$  barurn, roenn icfj
rougte roer roein£3r4utigam ifì♦.  ?

2ing. 23ieUeic&t ein peifeé§>artfer fym’*
8en?

Ciac* Sgielleicfji ein Socftcr oon
©alamanna\

2ing* SSoU Slrtigfeifen♦♦!
Clar. SKtt golianten belaben♦*! ©djjroe*

peci roir roerben beffer tf)un, toenn tote un*
fern©tol£ a&leaen, tmb befĉetbener roer^
ben. . ! piaubere etroaé roeniger. ♦!,()alte
beine3«W me&r tm Smunte, mtb glaube
mtr! ntd&t alle SJMnner ftnb einfa'lttge£ ro*
pfen. ♦! €£ qitbt  roelc&e barunter, bie tm
Sftot&falle ba$ Sufc&lagen oeriie&en! $Bir
ftnb^ lauberinen, ! 3<wferinen, unb biefe
$luffu()rung fan in bie Stinge nic&t gut$ un!

(2tng, uno(dar. gepen ab,)

S««f»«3
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SCENA V,
P. TIMOTEO, ìndi il CAPITANO colla Jhijà

come nel -primo Atto , ma fenza baffi,

Tim, Clarice ha dello Spirito
E dice ben : le Donne , , «

€*p, Signor Suocero.
Permettetemi . . ,

Tim, Ah ah eccolo quà.
Che Socero , che Socero * , , Ma

voi . , .
Chè flètè il Cavalier , Siete il Dot

tore,
Avete una facciaccia , .. • Non fa-

prei . . .
Vi dimando perdono . . .
Io fon Faccenda , il Capitano io fono,
La voftra Giardiniera è mia Cugina
Vidi la poverina
Da tutti ftrapazzata
Ed io per vendicarla
Con afpetto mentito , , ,

Tim, Ho capito ho capito :
Siete un bel galeotto.

Capa  Sono oneflo,
Tim Per far raggiri iftoflb,
Cap. Voflro Figlio ifteìfo.

Clarice mi ha promefTo,
Ed io fcnz ’altra replica la voglio.

Tim.
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Sùnftec Stuftrtft.
S>. Simoteo, Jjeniad) t>ec j£>auptmatm

im Unifotm, voit im etfìen Ztuftuge abetotme€>d?nurbart*
Zim. 0 artce fyat 23erffanb. . ! fte rct>èt

Die SSSa&r êtt. ♦. . t>teS&eibéperfonen. ♦. !
£aupt. # err©cbroiegeiroater*! edau6ett

©tei
Zim. £a ! (>a ! fef)t ! roarum md&t gat

©cbroiegenoafer. ! 2lber m$  jum £ eufel
♦*. ©inb©iet>er(£at>alier? ber Stocftor?
5lUe$ in einer3>erfon. ♦? ©ie &a6en ein
©eftcbte Da$ ftcb$u allem braucben Idgt rote
icb rnerfe* . ! tefj roeig niebt* «! x>cr̂et5crt
©ie „ ♦!

£mipt. 3cb bin Faccenda! ber«£>cropf*
mann bin icb*♦ ♦3&w©a'rtnerin ifì metne
©ebroefter. ♦! 3$ &abe gefeben, bag Die
arme Sfta'rrin t>on alien ubel bebanbelt rour*
De♦ • * trnb ba6e, um fte$u rdc&en unter
jlenen 23erfleiDungen♦!

tCim. $a\ i$ perjfefje©tei icbt>erffebe
©ie! ©ie jtnb ein feiner©atgenffricf!

àaupu  SSeprn Settfel♦! roa$ fagen©ie
Da? 3$ bin ein ebrltcber«fterl■. ♦♦

£im. 3ft man Da ebrltcb, roenn man Defr
gleieben©tretebe macbt*?

£aupt. 3br «£>err ©obn b<*t mir fibfl
©aricenm  grati wrfprocben, tmD icb er*
fia're fur$licb, bag icb fte baben roiU*.

I 4 Zim.
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Tim. Pur ch’ella voglia voi : qui fìa l’im¬

broglio.
Cap. Purché mi voglia ! Ah non fapete an¬

cora
Glnanto mi amili le Donne.

Tim, (Una bella figura ! )
Cap, M ’amano nel vedermi a dirittura,

Quando palio per la ftrada
Gridan tutte *. Eccolo quà«
Fa un vifiuo gentilino,
Bella bocca porporina,
Occhi azzuri , ciglia nere;
Se ci guarda, oh che piacere!
$e fa un vezzo , un forrifetto*Se s’inchina , che diletto!
E’un prodigio di bellezza,
Tutto tutto gentilezza
Tutto garbo , e civiltà!

(partono. )

SCENA VI.
GIARDINO.

LAURINI A in atto di licenziarli da alcuni
Giardinieri , e LEANDRO chei v4wa-

l >aur. Addio Mengotto , Ciapo , Lena ad¬dio
Col caro Spofo mio
Cangiando quelle fpoglìe

Va-
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ID'ttt 3ìur ij! t>ic etn̂tge £)tnbermf3, ab
fte mclietd̂t tticbt tnef)t abgetteigt tfì @te $utn
Sftann nefmtett, até @te e£ fwb meine
Stcdjter jitm 2Beibe ^a6en?

^rntpt. Abgetteigt♦ . ! £a ! Ijai @ten>t(̂
fcn toermutbltcb nod) ntdjt rote geme mtd) bte
Srauenjtmmerf)abett?
dm . (reìt̂ its) Ser $ erl fteljt mem©eele
ròcbt«bel aué « « !

èaupt AUe$Beibéperfof)nen ft'ttb tn ntid>
berliebt fobafb fte mtcf) nur fef>en! SEBenn icb
auf ber ©affé gel)e , fa ruffen fte einanbet1
3u. * ! ba gê t er! f&$a£ fttr etn liebeè©e#
licite er tttctyt tyat, . . ! 2Baé fur ein fdjfrttT
$urpurmuttb . . . ! 5Ba$ fnr blaue Au*
gen . .. , ! ©cbroar̂e Augenbramte* . . !
SBentt er etnem attftebf, ma#  empjtnbet moti
itid)t ba? fjSBenn er etrtert SMtcf fcf)ieffenf<x%t
♦**! SBemt er fa'djelt. . !2Bett« er grrìgt. . t
SJtft roeldjem Anffattbe gefcfetebt baé nid̂t ? *.
èr tff bemunbemémurbtg. *!fct)on . . ! gatt$
Qòfyfyltit«*©an* S8fi§ «♦*©an$ Ar%feit ( beibe gepen ab«)

6e# et Sfafttitt.
© act e n.

Saurina, nimmt*?on vetfdriebenen<£fartne*ti
2tbfcbieb, ano &eanoet gept anfano ab.

Xau . £ebf rooI)l Sttettgotto, Stapo, «nb gett’k
.̂ ett*♦!rnorgen gej)etcj>mtt«temetti SSrtf uttgatitt § VX
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Vado domani alla Città vicina:
Venitemi a trovare
Che un bel lauto banchetto io vi vò

fare,
ìtan.  Stupirete in vedere.

Il tratto , il genio nobile,
Il portamento delle Cittadine
Tutte ornate di gemme il petto , e il

Crine,
laur. Io ftupirne ? Perifate

Le noftre Villanelle
Gluanto femplici più , fono più belle,

lean.  Ma bifogna , avvezzarli
A trattar da Signora,

Laur, Son cofe che s’ imparano in un’ora,
Lem,  Veranno delle Vifite —-

Bifogna faper far un complimento.
Laur. Non volete altro ! Ve ne faccio cento*
Leon*  Softenuta in Carrozza . • ,
Laur. Lo sò come , un pavone,
lem. Far delle riverenze,

laur. Per efempio cosi ? (fa una rive-
rema.  )

Lean.  Brava braviffima.
Laur.  Oh l’ho vedute fare,

Ed ho talento aliai per imparare.

Leon.
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in bte©fabf, am rncinc5?feibtma turò mein
©cbtffal mie etmag befferàp nertanfcben♦*!
$ommtM<fy( tmb befudjt rnicb*♦! ©in tytt*
ìicber©cbmang erwartet eud>bafelbfi. . !

Atatt. £)u roirfJt)id&munbern, n>enn bubcn
eblen Slnfìanb, , ! attive SSBeefen♦♦*
ber©fabf grauemimmer feben mirfi*. ♦
wcnn tm febea mirg mie hit©belaejleine an
tbrer SBruff unb in tbren«&aaren bii£en!

JLam.£>aruber foli icb rnicb manbern?
Senfe, bag unfre ganbmdbgen, je meniger
fte ben$ ub ndt&ia baben*um fQ me( mur*
tlid)  fcbonerg'nb?

Jleati.  2p mujlbtcb aber tyt  rotWlicb
mtfbnen, mie eine£>amep t̂ un!

&auv.£)aé ftnb©acben, hit  man in  et*
ner©tunbe lernen fan ♦ . . I

Jtean*SSernt SBefucb fommt, fo rnug man
miffen angdnbiae SSerbeuaungenp rnaeben. **

&<Mr. $Benn bn fong nicbttf millfl. , l
ba macbe icb bir bunbert in einer Minute. . I

JLwn.©teiff in bem Wàn$tn  g^en. 1
Jtaiu:. S)a miùi(b goI&barinnen gben*

mie ein9>fau!
jUatt. ©icb tnit2(nganb neiaen«.
JLauv.(perbene ftcb) ©o nbngefdbr. . ?
JLean.©o recbf*. ! un&eraleicblicb♦. «J
£cut?. 3<b §ab’e$ offf genna erfêen, mte

man ftcb aegen jlemanb nerneiaf. . , unb ubes
biefeé bdbe icb einen gelermgen fìopf. . *
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Lean. (Che Spirito ! Che grazia!
Voglio prendermi fpalFo) Figuratevi,
Che un Cavaliere io fìa,
Che venga a vifìtarvi?
Ma di quelli alla Moda,
Che alle fpofe d’intorno
Van facendo i Galanti , ed i Zerbini ;
Prima con mille inchini,
Con mille ceremonie io mi prenfento ;
Poi con vezzo coli fciolgo l’accento.

Madame permettetemi
Ch’io bacci quella mano,
Ch’è degna d’un Covrano,
Che merita ogni amor.

Laur.  Signore , a voi concedere
La mano non polPio :
Solo allo fpofo mio
Permeilo è queft’onor#

Lean.  E ’un atto di rifpetto.
Laur. Oibò non lo permetto#
Lean.  Lo vuol la Civiltà
Laur.  Lo vieta l’onefìà.

JLean.  Oimè . . . che acerbe pene ! ( fingendo
Svenirfi.  )

J
Laur.
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Jtean . fur einen 23er*
fhnb » . ! $Be!d)e Stane&mlidjfatt bejt| t ftc
nicì)t . . ^ un ! n>iU tcf) etnen © d)er£ mit if)t
mac^en » . ) © telle btr aber ntm etnrnal t>or^
td) fet) em (laealler , welter t>tr etnen 23efuc|)
abftatten rooUte fd)dn jìe laurina ; 2lber etnee
t>m  benen nacfj ber fjeufttjen 5Belt . . »
$£ elcl)e fify  um t>te jungen grauen (jerum ma*
0 en. . ! tynen fc&dne©a<| ett «brfacjen*♦!
tbnen fdjmetc&len , unì ) mit  t &nen tanbeln ♦ * *
3d ) erette mit taufenb SSerbeupngen . ♦* mie
taufenb Umjfdnben etn,unb fange enbltcf) mit
ret ênben SBltcfen folgenber ® e|taUt $u rebett
an-

SDtabame erlauben © te, ba § tdj mtd) er*
filane btefe £ anb $u fuffen , roeld)e «erbient
ba $ 0 <jentl)um be$ griSgten 23e&errfdjer$ ju
feptt . . I

Jlauv.  SDtetn ! biefeé fon td) 3 &nett
ntd)t erfauben . * . ! SiefeS SSergmtgen tft
&Io$ fur metnen 9ftann befiimmt . ♦ . .

jileatt . (Erlauben © te e£ nur $um f8 emetfe
«temer .£>ocbad)tun <i — -—

Jlaue . SSepletbe nidjt . . ! Sa nMlItge t$
nid)t etn . . . .

Jteart . Ste £ réfltc§fett forbert eé!
jlaur » 2(ber bte ?Ked)tfd)affenbett , Sreue,

unb fXeblicbfeit «erbteten e£ ♦ . * !
jHemt. 3£ e()e mtr ! roeldje © c&mer ên ( «

tfyat, «la ttmrfce ibm &bel»\

Jdatte#
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Laur. Il Cavaìier fi fviene !

Un poco d’acqua : fubito * ( diamanti .)
Lean. Ah di morire io dubito 3

do cado adeflo qua,
Laur. La prego di cadere

Un tantinel più in là*
Uan. Non giovano le buone?

Per forza m’aWÌcino . (volendoji accodare)
Laur. Jo prenderò un battone

Signor Cavalierino . {rifilata)
Lean. Dunque crudel lafciandovi

Lontano me n’andrò , {in atto di partire)
Laur. Ed io più in là mirandovi

Contenta reiterò.
Lean. Ah fpofa fedele ! ( con vivacità.  )

Leandro fon io*
Vi chiedo ben mio
La delira , e l’amor*

Laur.  Leandro voi liete ?
Che gioja ch’io provo I
Tenete tenete *
La mano , ed il cor*

Lean. Sposina mia Cara.
Laur. Mio fpofo diletto*

C Mi giubila il petto
Lean. ) , . J Mi giubila il cor.
lati,  i | Evviva gli Spofi

£ Evviva l’amor*
( nel partiti odono dette vo¬
ci di giubilo i si fermano•
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£aur * (cuffertt)) 2)em GtoMlier rotrb albe!

». . gefcfjroinbe ein menta SSBaffer*♦. !
jleatt.  3 $ glaube, ba§ icij fìerbe♦♦. *

gleid) roerbe td) tjier nieDer ftnfen*. ♦.
jtaw. @infen 6ie tmnter etn njenìgn>eù

ter con mtr roeg nieber!
Jdenrt. SOlit ber©ute tfl, metc(j fefte

ntd)t£ au$ge«c&tet . . ♦(er m« n̂ eo 3 $
forntne aUfo mit ©eroalf ndf>er . . 1

&uur. SOlein flettici Caioaltet̂ert. *. (té
perliebren bie«gmdjacbtuna(trojigo tc&n>er^
be nacb einem étocfe grctffen. . ♦

Jleart, ©raufame. @0 rolli td) (Ste bettrt
berlaffen«♦. , unb mtd) entfernen♦**♦

( im fott  geben,)
&mir. Unb mtdj mirb eé freuen, ©te tri

ber geme bemunbern£U fbntten♦ * *
4,e4m (mit Hébb«ftigi?eit.) £>tuettte §ttUUt

©atttn . ♦ » eé tfì belìi geanber. * ! ja icft
bin e$ , ber bici) imt bem# er£«itb utn beine
«£)anb bittet♦♦. !

Jlauv.  SSJlein£eanber tfl e$ ♦ . ? meldje
greube entpftnbet mein 4W ♦* »W*! !
n>of)l ! . . bter&abt tf)r mein£ er£, unb met*
tte£ mtb!

JLtan.  SOIeine liebe Sraut ♦ *!
JLaut  SOiein Itebfler SMntiaam.
jLanv.} SOIeine fBrufl tfì mit greube erfuU
Jlean.j lét. *! <E$ leben aUe treuen 23 raut*

lunare, e$ lebe bie£tebe,
(beym2(bgeben »n#n jig&cbjen&gBttmmen#)
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SCENA ULTIMA.
TUTTI.

Cap> ) a2t Evviva gli fpoìi ( didentro )Laur. J * Evviva l’amor.

^Gioc) a 2* Evviva gli Spoli di dentro. )
Evviva Famor.

^ aur } a 2» Che voci fon quelle?Lean, i
Fermiamoci ancor*

Cap, 2 . ^arao ^polì (efionoperCUir ^ * & mano da una parte
Ang. } Noi pure ci amiamo v (dall*
Gioc, J a 2i atra parte*)Tim* Ed io Vecchiareìlo,

Ed io vedovelle.
In giorno fi bello
Giojr voglio ancor*

Tutti . Evviva gli Spofi
Evviva l’amor»

Clar. Zitti un poco * . . lì Rolìgnoìo
Canta anch’eflb , e fpiega il vo¬

lo ( accertando verfo gli ah
beri*

Qtp, Odo il Merlo , che fifchiando
Per amor va giubilando . (co*

me[opra)

&!*«** \ az ' Augeìletti fi cantate
Ballegrate quello cori

lift-



Dee vst

Stile fptelenfcê érfonett*
éaupt*? (£$ lebenl>fe Sbrautpaare. ~-€é
€lau } lebe t>iè£tebe!

«?ob  mn«n. ^
2lng. )€$ leben Me&rautpaarfc
(Bice*J(E$ lebetm £iebe!

&*àrt. )%8a$  furòt>aé fur@timmen?
&<wv }3Btrn >oUen noebein raemgbleiben,?

} (Vommen Aixf einet &eite, «nt >fup*
wnpl.  Ì un  ficb bty  ber ^ anD. ) $BÌr (Ùrò
Cl4r. j etn2$rautpaàr. . „!
2tf1g» } von t>it «hOetn ©ette) $(UCb tOtO
®ioc Ì lieben un$ . . !
Ctm. Unt>aucb*<b after$nabe. *t and)

ìcb alter SBttttper! roti! an Mefem froben
£age mit fn5&ftcb fet>n . . *i

2llle>
€é leben Me SSrautpaare,
&  lebe Me£iebe!

Clark@ttUe! ipJr'tl $ìud) Me?ftacbttgall
fmget non£tebe( gegenm &àwnt)  imb breitet
Me Slugel aué , »»l

óaupti 3cb bfr* Mei) Me$ mfel non£te*
be pfeiffen. I

jdean. ? @ingt munire 33i5gel,mrò er*
&mjr. i freuét«afre Sbrujl.

I 2UU
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Tutti. Evviva gli Spofi
Evviva Pamor.

4ng  Solitario U Pafferetto
Come canta per diletto ! {verfa

gli alberi, )fTm.  E là dentro quella macchia
Come canta la Cornacchia

f ^ V*2t Augeletti fi cantate
Rallegrate quello cor,

PARTE BEL CORO*
Evviva gli Spofi
Evviva Pamor,

TUTTI.
popò mille , e mille affanni.

Ritornò la pace al Core
Viva il GIOCO , e viva AMORE
Che fa tutti rallegrar.

Fine del Dramma,
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atte*

€$ (ebettt>te SSrautpaare,
&  lebe bie£iebe!

aud) ber einfame©page ftngf au$
23eramigen (m ***>ù »«ame)

€im. Unb mie fitte# nicftf bie$ rdfjem
biefem2$ufd)e.

&emt. ?3a! liebe 23tf$el fmgf, unb ee*
&<wv.  ì freut unfte àSrujt!

i£ttt Xlfytxl  bea (Ctyora*
€é leben bie SSrautyaart
€ $Jebe bie£iebe!

atte.
^ad[) taufenb tmb taufenb̂ uaiett
^ebrt enblicb bie CXube in bie 4wen #truc£
. . . &  lebe baé épiel . . . eé lebe bie
£iebe. . ! roelebe una alle erfreut. , !

<?nt>e t>fg StngfpteB.
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